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  Доклад Специального докладчика по последующей 
деятельности в связи с заключительными 
замечаниями Комитета по правам человека  
(сто четвертая сессия, март 2012 года)*  

 В излагаемом ниже докладе содержится информация, полученная Специ-
альным докладчиком по последующей деятельности в связи с заключительны-
ми замечаниями, а также описываются меры, которые Специальный докладчик 
приняла в период между сто третьей и сто четвертой сессиями в соответствии с 
Правилами процедуры Комитета по правам человека. Целиком информация о 
процедуре принятия последующих мер, инициированных Комитетом, начиная с 
восемьдесят седьмой сессии (июль 2006 года), приводится в таблице, содержа-
щейся в приложении к настоящему докладу (государства-участники, не пред-
ставившие ответ в течение отчетного периода; государства-участники, в отно-
шении которых Комитет прекратил последующую деятельность; или государст-
ва-участники, ответы которых будут проанализированы на следующей сессии 
Комитета). 

  

 * Приложения к настоящему докладу воспроизводятся в том виде, в котором они были 
получены, только на том языке, на котором они были представлены. 
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 Критерий оценки 

Удовлетворительный ответ/меры 

А В целом удовлетворительный ответ 

Частично удовлетворительный ответ/меры 

В1 Приняты серьезные меры, но необходима дополнительная информация 

В2 Приняты изначальные меры, но необходима дополнительная информация 

Неудовлетворительный ответ/меры 

С1 Ответ получен, но принятые меры не обеспечивают выполнение реко-
мендации 

С2 Ответ получен, но не имеет отношения к рекомендациям 

Отсутствие сотрудничества с Комитетом 

D1 В течение установленного срока не получено никакого ответа или остав-
лены без внимания конкретные вопросы, поставленные в докладе 

D2 Никакого ответа не получено после напоминания(й) 

  Восемьдесят девятая сессия (март 2007 года) 

ЧИЛИ  

Заключительные  
замечания: 

CCPR/C/CHL/CO/5, приняты в марте 2007 года 

Пункты, предусмат-
ривающие принятие 
последующих мер: 

Пункт 9: безнаказанность в связи с нарушениями прав 
человека, совершенными в период диктатуры, и отсутст-
вие запрета на работу в государственных учреждениях 
для лиц, совершивших нарушения прав человека 

 Пункт 19: переговоры с общинами коренных народов, 
право на владение землей 

Ответ № 1: Ожидался 26 марта 2008 года1, получен 21 октября 
2008 года 

Оценка ответа № 1: Пункты 9 и 19: [B2]2 

Информация НПО: 25 марта 2009 года: CCPR Center и Centro de Derechos 
Humanos, Universidad Diego Portales; Observatorio de 
Derechos de los Pueblos Indígenas 

Ответ № 2: Получен 28 мая 2010 года 

Оценка ответа № 2: Пункты 9 и 19: [В1]3 

  

 1 Два письма с напоминаниями: от 11 июня 2008 года и 22 сентября 2008 года. 
 2  Письмо отправлено 10 декабря 2008 года; просьба о встрече направлена государству-

участнику 22 июня 2009 года; отправлены два письма с напоминаниями: от 11 декабря 
2009 года и 23 апреля 2010 года. 



 CCPR/C/104/2 

GE.12-42396 3 

ЧИЛИ  

Ответ № 3: Получен 5 октября 2011 года 

Резюме ответа № 3 − 
пункт 9 

В соответствии со статьей 105 Уголовного кодекса "юри-
дические запреты, вытекающие из совершения того или 
иного преступления, действуют в течение срока испол-
нения обвинительного приговора […]. Эта норма не 
применяется в отношении запретов на пользование по-
литическими правами. […]". 

 Судьи более не могут использовать механизмы снятия 
уголовной ответственности в случае совершения престу-
плений против человечности, которые объявлены Вер-
ховным судом в 2006 году в качестве не имеющих срока 
исковой давности. 

 Тем не менее Верховный суд применяет частичную иско-
вую давность [prescripción gradual] в соответствии со 
статьей 103 Уголовного кодекса, полагая, что "невоз-
можность применить срок давности уголовного пресле-
дования, которая является одной из причин погашения 
уголовной ответственности, не касается "средней", час-
тичной или неполной давности, являющейся одним из 
оснований для смягчения наказания… [его последствия], 
коренным образом отличаются от [последствий давно-
сти]. Речь идет о смягчающем обстоятельстве, которое 
позволяет только снизить тяжесть выносимого наказа-
ния. Если его основанием является также истечение вре-
мени, в чем оно приближается к основанию прекраще-
ния, то с юридической точки зрения оно не может быть 
к нему приравнено, ибо исходит из принципа правовой 
обеспеченности…". 

 В соответствии с принципом разделения властей испол-
нительная власть не вправе вмешиваться в решения су-
дебной власти. Она настойчиво выступает за инкорпора-
цию международной нормы о защите прав человека, обя-
занностей обеспечивать наказание и гарантии, которые 
не признают срок давности в качестве механизма авто-
матического снятия ответственности. 

Оценка − пункт 9: [D1]: государство-участник не сообщает никакой инфор-
мации о запрещении работать в государственных учреж-
дениях для лиц, осужденных за совершение нарушений 
прав человека. 

  
 
 3 Письмо отправлено 16 декабря 2010 года; письмо государства-участника от 31 января 

2011 года с просьбой уточнить запрошенную дополнительную информацию; письмо 
от 20 апреля 2011 года с уточнением запрошенной информации; напоминание от 
2 августа 2011 года. 
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 [В1]: в соответствии с принципами, изложенными в 
пункте 4 Замечания общего порядка № 31, в следующий 
периодический доклад должна быть включена дополни-
тельная информация о порядке применения Верховным 
судом частичной исковой давности; о мерах, принимае-
мых во избежание того, чтобы это не приводило к безна-
казанности в случаях нарушения прав человека 
(пункт 9). 

Резюме ответа № 3 − 
пункт 19: 

Описание законов, принятых в целях защиты прав ин-
дейских народностей, а также обеспечения и уважения 
их физической неприкосновенности, включая За-
кон № 19.253 о создании Национального фонда развития 
индейских народностей. В статье 1 Закона земельные 
ресурсы называются главной основой существования и 
культуры индейцев, а также отмечается, что государство 
и общество обязаны защищать земли индейцев и следить 
за их надлежащим освоением. В статье 12 Закона уточ-
няется, какие земли являются индейскими, и предусмат-
риваются механизмы защиты с введением ограничений в 
отношении юридических актов, способных затрагивать 
их интересы. Закон регламентирует раздел земель ин-
дейцев и соответствующие права наследования (эти по-
ложения описываются в ответе государства-участника). 
667 457 га были приобретены или переданы отдельным 
индейцам или индейским общинам в период с 1994 года 
по 2010 год. 

Оценка − пункт 19: [A] 

Представленная до-
полнительная ин-
формация − пункт 7: 

С сентября 2010 года в законодательство внесены важ-
ные изменения, направленные на борьбу с терроризмом. 
Изменен статус членов общины мапуче, с тем чтобы 
против них более не применялось антитеррористическое 
законодательство. Кроме того, ограничено понятие "тер-
рористический акт"; внесены изменения в действующие 
процедуры и функционирование органов военной юсти-
ции. 

Оценка − пункт 7: Пункт, не предусматривающий принятия последующих 
мер 

Рекомендуемые  
меры: 

Письмо с изложением анализа Комитета и указанием на 
то, что дополнительная запрошенная информация долж-
на быть включена в периодический доклад, подлежащий 
представлению 1 марта 2012 года, или в добавление к 
этому докладу. 

Следующий перио-
дический доклад: 

1 апреля 2012 года 
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  Девяносто третья сессия (июль 2008 года) 

ФРАНЦИЯ  

Заключительные  
замечания: 

CCPR/C/FRA/CO/4, приняты в июле 2008 года 

Пункты, предусмат-
ривающие принятие 
последующих мер: 

Пункт 12: статистические данные в разбивке по призна-
ку расового, этнического и национального происхожде-
ния 

 Пункт 18: заключение под стражу иностранцев без до-
кументов и просителей убежища; центры для задержан-
ных лиц 

 Пункт 20: процедура высылки иностранцев/просителей 
убежища 

Ответ № 1: Ожидался 22 июля 2009 года; получен 20 июля 2009 года 

Оценка − ответ № 1: Пункт 12: [A] 

 Пункты 18 и 20: [В2]4 

Ответ № 2: Получен 9 июля 2010 года 

Оценка ответа № 2: Пункт 12: [А] 

Пункты 18 и 20: [B2] (пункт 20: [А] по вопросу о заве-
рениях)5 

Ответ № 3: Получен 8 ноября 2011 года 

Резюме ответа № 3 − 
пункт 18: 

В заморских департаментах и территориях ситуация в 
плане иммиграции существенно варьируется. Прави-
тельство построило центры административного задер-
жания (ЦАЗ) в заморских департаментах и территори-
ях, где много иммигрантов-нелегалов: в Гваделупе, 
Гайане, Реюньоне и Майотте. Кроме того, правительст-
во построило постоянные или временные места адми-
нистративного задержания (МАЗ) (представлены стати-
стические данные о ЦАЗ и МАЗ в заморских департа-
ментах и территориях). 

Административное задержание регулируется положе-
ниями Порядка въезда и пребывания иностранцев и 
осуществления права на убежище (ПВПИПУ). В Декре-
те от 30 мая 2005 года установлены нормы оснащения 
ЦАЗ с учетом рекомендаций Европейского комитета по 
предупреждению пыток и жестоких или унижающих 
достоинство видов наказания или обращения. В издан-
ном в июне 2010 года циркуляре уточняется, какие лич-

  

 4 Письмо Комитета направлено 11 января 2011 года. 
 5 Письмо Комитета отправлено 16 декабря 2010 года; 17 января 2011 года запрошены 

уточнения по полученной информации. 20 апреля 2011 года получено письмо с 
уточнением запрошенной информации. 2 августа 2011 года направлено письмо с 
напоминанием. 
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ные вещи могут оставлять при себе задержанные лица 
и каковы условия содержания их в изоляции. Он за-
прещает применять, за исключением чрезвычайных 
случаев, кандалы и наручники. С января 2010 года за-
дача по информированию и оказанию помощи в рамках 
осуществления прав задержанных иностранцев возла-
гается на пять ассоциаций. Прилагаются также усилия 
для повышения качества профессиональной подготовки 
сотрудников ЦАЗ. 

Были проведены ремонтные работы в ЦАЗ в Гваделупе 
(2009−2010 годы); в Гайане (2007−2008 годы) (приве-
дены в соответствие с нормами оснащение и порядок 
работы). Осенью 2008 года представители КПП посе-
тили ЦАЗ в Гайане. Их рекомендации были учтены 
правительством. В 2008 году был отремонтирован ЦАЗ 
в Майотте, что позволило перенести строительство но-
вого ЦАЗ на конец 2014 года. Не было сочтено необхо-
димым производить какой-либо ремонт ЦАЗ в Реюньо-
не. 

Оценка − пункт 18: [В2]: Комитету следует просить государство-участник 
включить в его следующий периодический доклад бо-
лее подробную информацию о мерах, принимаемых для 
более эффективного осуществления прав задержанных 
лиц, в том что касается охраны здоровья, образования, 
трудоустройства, семьи и легализации их правового 
статуса. 

Резюме ответа № 3 − 
пункт 20: 

1. Упомянутый законопроект направлен лишь на то, 
чтобы апелляции на решения об отказе разрешить въезд 
в качестве беженца передавались на рассмотрение На-
ционального суда по вопросам права на убежище. Зако-
нопроект увеличивает срок принятия судебного реше-
ния с 48 до 72 часов. Принятый в первом чтении Сена-
том 6 мая 2009 года этот законопроект еще не обсуж-
дался в Национальном собрании. 

Процедура "приоритетного рассмотрения" соответству-
ет законодательству Европейского союза (Директиве 
2005/85/CE, принятой в декабре 2005 года). Она приме-
няется факультативно в исключительных случаях, пе-
речисленных в законодательстве. Эта процедура обес-
печивает независимое рассмотрение с соблюдением 
определенных гарантий. Ее применяют не "по сообра-
жениям национальной безопасности", а лишь тогда, 
когда "присутствие во Франции иностранца представ-
ляет серьезную угрозу для общественного порядка, 
безопасности общества или государства". Речь идет о 
том же понятии, которое служит основанием для при-
ведения в действие процедуры высылки. Его оценка 
может быть поставлена под судебный контроль. Эта 
процедура применяется, когда иностранец является вы-
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ходцем из признанной "надежной" страны или когда 
просьба об убежище подана в целях предотвращения 
высылки.  

2. Законодательство о правах просителей убежища и 
лиц без документов основано на множестве норматив-
ных актов, кодифицированных в ПВПИПУ. Новые из-
менения внесены Законом от 16 июня 2011 года об им-
миграции, интеграции и гражданстве. В 2010 году во 
Франции было получено 52 762 просьбы о предостав-
лении убежища (в 2009 году − 47 686). Благодаря при-
нятию специальных мер за период с 2008 по 2010 год 
принято более 2 200 человек. Количество лиц, которым 
предоставлена долгосрочная защита, превысило 
160 500 человек. 

Закон от 16 июня 2011 года обеспечивает выполнение 
Директивы 2008/115/СЕ. В нем предпочтение отдается 
добровольному возвращению иностранцев, находящих-
ся на нелегальном положении. Решения о высылке или 
о запрещении возвращения принимаются с учетом кон-
кретных обстоятельств. Нельзя обязать покинуть тер-
риторию страны в случае длительного пребывания во 
Франции, наличия семейных связей или особых об-
стоятельств. Административный судья тщательно ана-
лизирует принимаемые решения и может их отменить. 
Иностранец вправе запросить помощь для возвращения 
в страну его происхождения. Приводятся статистиче-
ские данные. 

Информация НПО: 24 января 2011 года − АКАТ: "11 обязательств, чтобы 
человеческое достоинство вновь заняло центральное 
место в государственной политике". Сообщается о мно-
гочисленных ограничениях права на убежище.  

Оценка − пункт 20: [В1]: необходима дополнительная информация о i) час-
тотности и порядке применения "приоритетной проце-
дуры"; ii) мерах, принимаемых для обеспечения того, 
чтобы просители убежища были действительно проин-
формированы об их правах и обязательствах, как только 
они прибывают на территорию Франции. 

Рекомендованные 
меры: 

Письмо с изложением анализа Комитета. 

Следующий перио-
дический доклад: 

1 ноября 2012 года 
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СОЕДИНЕННОЕ КОРОЛЕВСТВО ВЕЛИКОБРИТАНИИ И СЕВЕРНОЙ ИРЛАНДИИ 

Заключительные  
замечания: 

CCPR/C/GBR/CO/6, приняты в марте 2008 года 

Пункты, предусмат-
ривающие принятие 
последующих мер: 

Пункт 9: расследования нарушений права на жизнь в 
Северной Ирландии 

Пункт 12: рассмотрение дел, касающихся терроризма; 
дипломатические гарантии 

Пункт 14: расследование и вынесение наказаний в свя-
зи с заявлениями, касающимися случаев смерти, при-
менения пыток или жестокого, бесчеловечного или 
унижающего достоинство обращения в центрах содер-
жания под стражей в Афганистане и Ираке 

Пункт 15: должные процессуальные гарантии для лиц, 
подозреваемых в терроризме 

Первый ответ госу-
дарства-участника: 

Ожидался 18 июля 2009 года, получен 7 августа 
2009 года 

Информация НПО: 1 августа 2009 года − "Бритиш айриш райтс уотч" 

24 августа 2009 года − Североирландская комиссия по 
правам человека 

Оценка: Пункт 9: [В2]/Пункт 12: [C1]/Пункт 14: [B2]/Пункт 15: 
[B2]6 

Второй ответ госу-
дарства-участника: 

10 ноября 2010 года 

Оценка: Пункты 14, 15: [В1] 

Пункты 12, 9: не предусмотрено процедурой принятия 
последующих мер7 

Третий ответ госу-
дарства-участника: 

19 октября 2011 года 

Резюме ответа № 3 − 
пункт 14: 

Обновленная информация по поднимаемым вопросам 
изложена в пятом периодическом докладе Соединенно-
го Королевства Комитету против пыток (см. ниже). 

Касательно Группы по рассмотрению заявлений о со-
бытиях в Ираке см. пункт 445: "Многие заявления о 
злоупотреблениях в британских центрах содержания 
под стражей в Ираке, в которых сообщается об уголов-
но-наказуемых деяниях, сделаны спустя годы после 
происшедших событий, и в связи с их расследованием 
возникают определенные сложности. Группа по рас-
смотрению заявлений о событиях в Ираке (ГЗСИ) […] 
была создана в рамках выделения дополнительных 
средств на расследование и более оперативное рас-

  

 6 Письмо направлено 26 апреля 2010 года; напоминание от 28 сентября 2010 года. 
 7 Письмо направлено 20 апреля 2011 года, напоминание от 2 августа 2011 года. 
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смотрение существа заявлений […]. 6 сентября 
2010 года был назначен глава ГЗСИ, который руководит 
группой сотрудников Королевской военной полиции и 
гражданских следователей". 

Касательно возмещения ущерба пострадавшим в связи 
со смертью лиц в военных центрах содержания под 
стражей за границей см. пункты 125, 497 и 498 доклада 
для КПП: 

− ссылка на публичное расследование сообщений о не-
законных убийствах и жестоком обращении с иракцами 
со стороны британских военнослужащих в южном Ира-
ке в 2004 году. Министерство обороны и Военное ко-
мандование силы продолжат всестороннее сотрудниче-
ство в рамках расследования. Более подробные коммен-
тарии невозможны до завершения расследования; 

− дело Бахи Мусы: 27 марта 2008 года Министр оборо-
ны признал серьезные нарушения статей 2 и 3 Евро-
пейской конвенции о защите прав человека и основных 
свобод (ЕКПЧ) и статьи 3 ЕКПЧ в отношении девяти 
лиц, задержанных одновременно с Бахой Мусой. 

 Тогдашний заместитель Министра обороны по делам 
вооруженных сил принес свои извинения и соболезно-
вания всем родственникам. 14 мая 2008 года Министр 
обороны отдал распоряжение провести публичное рас-
следование случая смерти Бахи Мусы. Расследование 
продолжается. 

Оценка: [B1]: необходима дополнительная информация о ходе 
работы и результатах деятельности Группы по рассмот-
рению заявлений о событиях в Ираке, а также о выводах 
расследования и принятых решениях по делам Бахи Му-
сы и Аль-Свиди. 

Резюме ответа − 
пункт 15: 

Пункт 33 пятого периодического доклада Соединенного 
Королевства Комитету против пыток: "31 июля 2007 го-
да были отменены специальные для Северной Ирландии 
положения Части VII Закона о борьбе с терроризмом 
2000 года в рамках программы мер по нормализации 
положения дел с безопасностью […]. Сейчас законода-
тельство о борьбе с терроризмом в Северной Ирландии 
практически совпадает с законодательством для осталь-
ных территорий Соединенного Королевства". 

Оценка: [B1]: необходима дополнительная информация об осо-
бенностях законодательства о борьбе с терроризмом в 
Северной Ирландии. 

Рекомендованные  
меры: 

Письмо с изложением анализа Комитета. 
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Следующий периоди-
ческий доклад: 

31 июля 2012 года 

 

ИРЛАНДИЯ  

Заключительные  
замечания: 

CCPR/C/IRL/CO/3, приняты в марте 2008 года 

Пункты, предусмат-
ривающие принятие 
последующих мер: 

Пункт 11: включение понятия "террористические акты" 
в национальное законодательство, контроль за подозри-
тельными авиаперелетами и выдачами 

Пункт 15: условия содержания под стражей 

Пункт 22: доступность начального образования нерели-
гиозного характера 

Первый ответ госу-
дарства-участника: 

Ожидался 23 июля 2009 года, получен 31 июля 2009 го-
да 

Информация НПО: Август 2009 года − Центры бесплатной правовой кон-
сультативной помощи (ЦБПКП); Ирландский совет за 
гражданские свободы (ИСГС); Фонд для реформы ир-
ландской уголовной системы (ФИУС) 

Оценка: Пункты 11, 15 и 22: [B1]8 

Второй ответ госу-
дарства-участника: 

21 декабря 2010 года 

Оценка ответа № 2: Пункты 15 и 22: [А] − пункт 11: [В1]9 

Третий ответ госу-
дарства-участника: 

31 января 2012 года 

Резюме третьего  
ответа − пункт 11: 

а) Основной свод законодательства о борьбе с терро-
ризмом включает законы 1939 года и 1998 года о пре-
ступлениях против государства и Закон 2005 года об 
уголовном правосудии (террористических преступле-
ниях). Указанные преступления квалифицируются как 
террористические акты, если они совершены с намере-
нием серьезно запугать население, необоснованно вы-
нудить правительство или международную организа-
цию осуществить какое-либо действие или воздержать-
ся от его осуществления, либо дестабилизировать или 
разрушить основополагающие политические, конститу-

  

 8 Письмо направлено 4 января 2010 года; напоминание от 28 сентября 2010 года.  
 9 Письмо от 25 апреля 2011 года с запросом дополнительной информации о результатах 

деятельности, проведенной Комитетом при Кабинете министров: а) о порядке и 
частотности расследований и преследований террористических актов, а также о 
продолжительности досудебного содержания под стражей и доступе к адвокату на 
практике; b) о гарантиях на местах в соответствии с официальными заверениями. 
Два напоминания направлены 17 ноября 2011 года и 2 августа 2011 года. 
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ционные, экономические или социальные структуры 
государства или международной организации. 

 Закон 2005 года вводит в действие международные ан-
титеррористические механизмы. Дела лиц, обвиняемых 
в совершении серьезных террористических преступле-
ний, рассматривает жюри из трех судей в Специальном 
уголовном суде, который функционирует в общей 
структуре уголовного правосудия и обеспечивает про-
цессуальные гарантии. Обжаловать их решения можно 
в Верховном суде Ирландии. 

 Лица, подозреваемые в совершении преступлений на 
почве терроризма, имеют такие же права в плане дос-
тупа к адвокату или правовой помощи, как и лица, по-
дозреваемые в совершении таких же преступлений без 
подобной мотивации. На допросах в полиции адвокаты 
присутствовать не могут. Задержанные лица информи-
руются в устной и письменной форме. В соответствии с 
законами о преступлениях против государства макси-
мальная продолжительность задержания до предъявле-
ния обвинения составляет двое суток. Высокопостав-
ленный сотрудник Ирландской полиции может ходатай-
ствовать о продлении срока, если есть разумные осно-
вания полагать, что это необходимо в интересах надле-
жащего расследования преступления. Если законность 
продления ставится под сомнение, то высокопостав-
ленный сотрудник Ирландской полиции должен обос-
новать свое решение в суде. 

 Лица, дела которых рассматривал Специальный уго-
ловный суд, имеют такие же права ходатайствовать об 
освобождении под залог, как и лица, обвиняемые в со-
вершении других преступлений. 

 Закон определяет в качестве "серьезных" те преступле-
ния, за совершение которых может быть вынесено на-
казание в виде тюремного заключения на срок от пяти 
лет и больше. Если в освобождении под залог отказано 
и судебный процесс не начался в течение четырех ме-
сяцев со дня отказа, может быть подано новое ходатай-
ство. 

 С 2009 по 2010 год Специальный уголовный суд рас-
смотрел дела 32 лиц, 30 из которых были осуждены. 

 b) Заверения, полученные в связи с сообщениями о 
чрезвычайной выдаче, являются ясными, четкими и 
надежными. 

 Для производства ареста на борту воздушного судна 
необходимо иметь разумные основания предполагать, 
что там находятся доказательства или улики соверше-
ния преступления, предусматривающего арест. Запре-
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щаются любые произвольные и регулярные обыски 
гражданских воздушных судов, производимые в целях 
выявления какого-либо преступления. 

 Были расследованы утверждения о случаях чрезвычай-
ной выдачи в ирландских аэропортах. Заявители не 
представили никаких доказательств в поддержку своих 
утверждений. 

Оценка: [B1] Необходима дополнительная информация об опре-
делении терроризма. 

Рекомендованные 
меры: 

Письмо с указанием на то, что представленный по 
пункту 11 ответ является в целом удовлетворительным, 
и с напоминанием, что следующий периодический док-
лад подлежит представлению 31 июля 2012 года. 

Следующий перио-
дический доклад: 

31 июля 2012 года 

  Девяносто четвертая сессия (октябрь 2008 года) 

НИКАРАГУА  

Заключительные  
замечания: 

CCPR/C/NIC/CO/3, приняты в октябре 2008 года 

Пункты, предусмат-
ривающие принятие 
последующих мер: 

Пункт 12: убийства женщин 

Пункт 13: законодательство об абортах 

Пункт 17: условия содержания под стражей 

Пункт 19: притеснения и угрозы расправы в отношении 
правозащитников; свобода выражения мнений и ассо-
циации 

Ответ № 1: Ожидался 29 октября 2009 года10, получен 11 октября 
2011 года11 

Резюме ответа № 1 − 
пункт 12: 

Описываются девять проектов, инициированных в це-
лях ликвидации насилия в отношении женщин, а также 
результаты их осуществления в плане количества лиц, 
принятых Комиссариатом по делам женщин и детей, а 
также количества жалоб и вынесенных решений. 

  

 10 Два письма с напоминаниями от 23 апреля 2010 года и 8 октября 2010 года; 20 апреля 
2011 года направлена просьба о встрече с представителями государства-участника; 
4 мая 2011 года получен по телефону позитивный ответ государства-участника. 
Встреча назначена на 18 июля 2011 года. Никто из представителей государства-
участника не пришел. 

 11 С вербальной нотой, поясняющей и мотивирующей отсутствие представителей на 
июльской встрече. 
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 Прокуратура учредила Специальный отдел по борьбе с 
насилием и Специальную группу по оказанию помощи 
жертвам преступлений. Приняты "Директива по борьбе 
с насилием в семье" и Порядок принятия мер в целях 
координации усилий судей, прокуроров, полицейских и 
судмедэкспертов. 

 Описываются меры, принимаемые для поощрения са-
мостоятельности женщин: курсы профессиональной 
подготовки; правительственная политика "Гендерная 
программа" и "Гендерные бюро", созданные в 15 горо-
дах в целях наращивания технического потенциала 
35 000 женщин, охваченных социальными программа-
ми. 

 Никарагуанский институт прав женщин разрабатывает 
программу по поощрению прав женщин в целях расши-
рения их участия, позволяющего сокращение масшта-
бов нищеты, развитие семьи и общин. 

 В сентябре 2010 года был представлен законопроект о 
борьбе с насилием в отношении женщин, где вводится 
понятие "фемицид". В марте 2011 года Комиссия по 
отправлению правосудия и судебным делам и "Комис-
сия по вопросам женщин, молодежи, детей и семьи" 
дали позитивную оценку Семейному кодексу. 

Информация НПО: Никарагуанский центр прав человека (НЦПЧ), Всемир-
ная организация против пыток (ВОПТ), Сеть центров, 
Сеть женщин против насилия, Никарагуанская коорди-
национная федерация правительственных учреждений, 
работающих с детьми и подростками (НКФПУ), 10 фев-
раля 2012 года: 

 а) Ситуация не улучшилась (затянутость полицейских 
расследований, задержки с представлением заключений 
судмедэкспертов, отсутствие арестов вероятных право-
нарушителей, низкое число дел, доведенных до стадии 
осуждения, откладывание судебных слушаний и разби-
рательств, большое количество нерассмотренных дел 
в следственных органах и полиции). Возможность при-
менять процедуры примирения и посредничества по-
ощряет безнаказанность. Не выделяется никаких новых 
бюджетных ассигнований для ликвидации нехватки 
кадров, необходимы дополнительная инфраструктура 
и профессиональная подготовка. 

 b) Беспокойство в связи со случаями, которые полиция 
называет "мелкими сексуальными преступлениями": 
они не преследуются ex officio и жертвы должны ини-
циировать процедуру после исчерпания возможностей 
посредничества. Вызывает удивление систематическая 
защита интересов правонарушителей в то время, как 
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жертвы вынуждены сами оплачивать услуги адвоката. 
Такой порядок не побуждает пострадавших обращаться 
в судебные органы. 

 с) Только в 2009 году было подано 1 196 ходатайств 
о принятии неотложных мер защиты. 226 женщин вер-
нулись в свои дома (0,6% всех жалоб). Все приюты, 
а также оказание консультативной правовой и психоло-
гической помощи жертвам сексуального насилия нахо-
дятся под контролем гражданского общества. 

 d) Какой-либо официальный диалог с правозащитника-
ми отсутствует. 

 е) В докладе государства ничего не говорится о подго-
товке полицейских или иных работников сферы от-
правления правосудия, о бюджетных ассигнованиях 
на эти цели и о сотрудничестве с гражданским общест-
вом. 

Оценка − пункт 12: [В1] для d) и е): необходима дополнительная информа-
ция относительно статуса законопроекта о борьбе с на-
силием в отношении женщин и результатов программ, 
упомянутых в ответе государства-участника в контексте 
сокращения масштабов сексуального насилия и убийств 
женщин, усилий гражданского общества по расшире-
нию их прямого участия и представительства. 

 [D1] для а), b) и с). 

Резюме ответа № 1 − 
пункт 13: 

Занятая в отношении абортов позиция является выра-
жением национального суверенитета. На общинном 
и институциональном уровнях принимались меры, на-
правленные на профилактику заболеваний и развитие 
здравоохранения, а также на стимулирование семейно-
го планирования. Женщинам раздаются контрацептив-
ные средства. Врачам не запрещается вмешиваться, ко-
гда жизнь матери под угрозой: они обязаны делать это. 

 Проекты по расширению доступа к органам правосудия 
имеют важное значение: они обеспечивают возможно-
сти для урегулирования конфликтов, способствуют раз-
витию общинного и исправительного правосудия, 
а также обеспечивают бесплатный доступ к органам 
правосудия находящимся в неблагоприятном положе-
нии лицам. 

 При Комиссариате по делам женщин и детей создано 
специальное управление для оказания психосоциальной 
помощи жертвам торговли людьми и сексуальной экс-
плуатации. 

 Разработана общенациональная стратегия действий в  
области сексуального и продуктивного здоровья в це-
лях улучшения состояния здоровья матерей и беремен-
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ных женщин посредством оказания специальных аку-
шерских услуг. Приняты нормы и правила о проведе-
нии хирургических операций. 

 В учебную программу включен ознакомительный курс 
об отношениях между полами, о гражданском и поло-
вом воспитании и о моральных ценностях. Министер-
ство здравоохранения получило Американскую премию 
2011 года за прогресс, достигнутый в области предот-
вращения материнской смертности благодаря стратегии 
создания "домов для матерей" (Cases Maternas). 

Информация НПО: Все виды абортов без исключения уголовно наказуемы. 
16 марта 2010 года 21 член Парламента внесли предло-
жение о реформе Уголовного кодекса и о допущении 
исключений в случае наличия угрозы для жизни мате-
ри. Это предложение еще не обсуждалось на пленарном 
заседании. Верховный суд рассматривает вопрос о со-
ответствии Конституции запрещения абортов. Специа-
листы, производящие аборты, по-прежнему наказыва-
ются в уголовном порядке. 

Оценка − пункт 13: [В1]: хотя в сфере профилактики достигнут прогресс, 
по-прежнему необходима дополнительная информация 
о мерах, принимаемых для обеспечения эффективности 
и долгосрочного характера осуществляемых программ 
семейного планирования и предупреждения нежелан-
ной беременности. 

 [С1]: принимаемые меры не обеспечивают выполнение 
рекомендаций о пересмотре государством-участником 
законодательства об абортах. 

 [D1]: не представлено никаких сведений о судебном 
разбирательстве дел врачей, которые оказывают по-
мощь женщинам, нуждающимся в медицинской помо-
щи после "искусственного" прерывания беременности. 

Резюме ответа № 1 − 
пункт 17: 

Пенитенциарная система регулируется Законом о пени-
тенциарных учреждениях и исполнении наказаний. Вся 
деятельность должна осуществляться на основе кон-
ституционных гарантий и принципов, национального 
законодательства и международных документов. Изу-
чение прав человека входит в учебную программу На-
учно-исследовательского института пенитенциарных 
учреждений. 

 Генеральная инспекция пенитенциарных учреждений 
контролирует действия должностных лиц и сотрудни-
ков этих учреждений. Она получает жалобы и дает ре-
комендации о принятии дисциплинарных мер. Граж-
данская инспекция Министерства внутренних дел и 
Прокуратура также могут контролировать действия пе-
нитенциарных служащих. 
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 Излагается информация о количестве подростков, со-
держащихся под стражей в настоящее время, и о мерах, 
принимаемых для обеспечения учета интересов подро-
стков и надлежащих условий их заключения, а также 
о мерах по предупреждению ювенальной преступности. 

Информация НПО: В соответствии с общенациональным бюджетом на 
2011 год объем выделяемых средств на 6,9% больше 
по сравнению с 2010 годом и на 3,1% больше по срав-
нению с 2009 годом, что недостаточно для решения 
проблемы перенаселенности тюрем, в которых содер-
жится более 6 000 заключенных. На побережье Кариб-
ского моря для размещения более чем 100 осужденных 
используются полицейские изоляторы. Бюджетные ас-
сигнования на питание не увеличены, и не выделяется 
никаких средств на медицинское обслуживание. Сохра-
няются ограничения в отношении посещения правоза-
щитниками мест содержания под стражей. 

Оценка − пункт 17: [С2]: полученная информация не позволяет оценить 
осуществление принципов международного права в 
том, что касается тюремного заключения. Упоминаются 
лишь меры, принимаемые для улучшения условий со-
держания подростков, в то время как в рекомендации 
речь идет об условиях содержания заключенных в це-
лом. 

Резюме ответа № 1 − 
пункт 19: 

В преамбуле к Конституции провозглашается принцип 
всестороннего уважения прав человека, включая свобо-
ду взглядов, мысли, организаций, выражения мнений и 
ассоциации. 

 Никакой государственной политики, направленной про-
тив правозащитников, не проводится. Государство це-
нит работу правозащитников и сотрудничает с более, 
чем 4 000 НПО, включая 29 правозащитных организа-
ций. 

Информация НПО: Уголовные дела, возбужденные против девяти женщин, 
которые отстаивали права женщин, причастных к пре-
рыванию беременности несовершеннолетней девочки, 
были закрыты. 

 По-прежнему проправительственные группы и лица 
активно проводят политику угроз, цензуры и репрессий 
в отношении правозащитников и делают это безнака-
занно. 

Оценка − пункт 19: [В2]: по-прежнему необходима информация: i) о мерах, 
принимаемых для предупреждения преследований и 
угроз в отношении правозащитников; ii) о начатых рас-
следованиях и о вынесенных наказаниях лицам, винов-
ным в совершении предполагаемых актов систематиче-
ских преследований и угроз расправой в отношении 
правозащитников. 
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Рекомендуемые  
меры: 

Письмо с изложением анализа Комитета. 

Следующий перио-
дический доклад: 

29 октября 2012 года 

 

ИСПАНИЯ  

Заключительные 
замечания: 

CCPR/C/ESP/CO/5, приняты в октябре 2008 года 

Пункты, предусмат-
ривающие принятие 
последующих мер: 

Пункт 13: национальный механизм предотвращения 
пыток 

Пункт 15: продолжительность содержания под стражей 
и предварительного заключения 

Пункт 16: содержание под стражей и высылка ино-
странцев 

Ответ № 1: Ожидался 30 октября 2009 года12, получен 16 июня 
2010 года. 

Информация НПО: 4 февраля 2010 года: доклад НПО − CCPR/BEHATOKIA 
(Баскская организация по наблюдению за соблюдением 
прав человека) 

Оценка ответа № 1: Пункт 16: [B1] 

Пункты 13 и 15: [B2]13 

Ответ № 2: Получен 29 июня 2011 года 

Оценка: Пункты 13, 15 и 16: [B1]14 

Ответ № 3: Получен 24 октября 2011 года 

  

 12 Напоминание от 23 апреля 2010 года. 
 13 Письмо направлено 25 апреля 2011 года. 
 14 22 сентября 2011 года: письмо с просьбой включить в следующий периодический 

доклад информацию о: создании НПМ; изменении законодательства и практики 
в отношении продолжительности содержания под стражей и предварительного 
заключения; ежегодном, начиная с 2009 года количестве: i) лиц, запросивших 
бесплатную правовую помощь и получивших ее; ii) запланированных высылок и 
случаев, когда процедура была приостановлена во исполнение отказа от высылки; 
iii) лиц, воспользовавшихся правом на убежище и правом на дополнительную защиту.  
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Резюме ответа № 3 − 
пункт 13: 

Министерство внутренних дел повторяет информацию, 
полученную в июне 2011 года. 22 июля 2011 года при-
нят "предварительный законопроект о новой уголовной 
процедуре". Он предусматривает изменение режима 
содержания под стражей без связи с внешним миром 
(incomunicación), видео- и аудиозапись содержания за-
держанных лиц в таких условиях; а также оказание по-
мощи задержанным лицам каждые восемь часов суд-
медэкспертом или лицом, назначенным Национальным 
механизмом предупреждения пыток. 

Оценка − пункт 13: [B2]: необходима дополнительная информация относи-
тельно принятия и осуществления законопроекта о но-
вой уголовной процедуре и относительно основных 
проведенных реформах, в частности в том, что касается 
максимальной продолжительности содержания под 
стражей и предварительного заключения.  

Резюме ответа № 3 − 
пункт 15: 

Никакой информации на этот счет нет. 

Оценка − пункт 15: [D1] 

Резюме ответа № 3 − 
пункт 16: 

Количество решений о международной защите (предос-
тавлении убежища и дополнительной защиты), приня-
тых с 2009 года:  

2009 год − 179 случаев предоставления убежища/ 
162 случая предоставления дополнительной защиты. 
Всего: 341 случай; 

2010 год − 245/350/Всего: 595; 

2011 год (до 1 октября) 253/407/Всего: 660. 

Оценка − пункт 16:  [B1]: представленную информацию надлежит обновить 
в следующем периодическом докладе. 

Рекомендуемые меры: Письмо с изложением анализа Комитета. 

Следующий периоди-
ческий доклад:  

1 ноября 2012 года 

  Девяносто пятая сессия (март 2009 года) 

АВСТРАЛИЯ  

Заключительные  
замечания: 

CCPR/C/AUS/CO/5, приняты в марте 2009 года 

Пункты, предусмат-
ривающие принятие 
последующих мер: 

Пункт 11: Закон о борьбе с терроризмом и практические 
антитеррористические меры 

Пункт 14: Коренные народы; меры ЧРСТ 
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Пункт 17: Насилие в отношении женщин 

Пункт 23: Политика в области задержания иммигрантов  

Ответ № 1: Ожидался 2 апреля 2010 года15, получен 17 декабря 
2010 года 

Информация НПО: 20 ноября 2009 года − Центр правовой защиты прав че-
ловека 

Оценка: Пункты 11, 14 и 17: [B2] 

Пункт 23: [A]16 

Ответ № 2: Получен 3 февраля 2012 года 

Резюме ответа № 2 − 
пункт 11: 

Правительство утверждает, что определение террори-
стического акта не является туманным. Оно в то же 
время подчеркивает, что недавно назначенный Незави-
симый эксперт по законодательству о национальной 
безопасности может пересмотреть это определение в 
рамках своего мандата. Совет австралийских прави-
тельств (САП) еще не приступал к анализу законов о 
борьбе с терроризмом.  

Серьезные ограничения и гарантии ограничивают про-
должительность содержания под стражей в изоляции 
без соответствующей санкции восемью сутками. Авст-
ралийская организация по вопросам безопасности и 
разведки (АОБР) вправе задержать какое-либо лицо для 
допроса лишь после выдачи соответствующего ордера, 
если это существенно содействует получению важных 
сведений или если имеются разумные основания пола-
гать, что данное лицо не придет на допрос, предупредит 
другое лицо, причастное к совершению расследуемого 
террористического преступления, или уничтожит либо 
изменит доказательства или улики, которые необходимо 
иметь для выдачи ордера. Действующие ограничения 
установлены в целях защиты национальной безопасно-
сти. Вопрос об отмене нынешних полномочий АОБР в 
плане проведения допросов и задержания не рассматри-
вается.  

Выражение "во избежание сомнений" толкуется бук-
вально. Статья 34 ZP направлена на обеспечение того, 
чтобы допросы можно было проводить независимо от 
ситуации, когда, например, то или иное лицо не в со-
стоянии установить контакт с каким-либо конкретным 
адвокатом либо сноситься с любым другим.  

  

 15 Напоминание от 28 сентября 2010 года.  
 16 Письмо направлено 19 октября 2011 года. 
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Оценка: [C1] − не осуществлено: в следующий периодический 
доклад следует включить обновленную информацию о 
принимаемых мерах и о выводах, сделанных Контроле-
ром по вопросам законодательства о национальной 
безопасности и Советом австралийских правительств 
(САП).  

Резюме ответа № 2 − 
пункт 14: 

С декабря 2010 года Закон 1975 года о борьбе с расовой 
дискриминацией вновь действует в отношении мер 
чрезвычайного реагирования на Северной территории 
(ЧРСТ). Теперь принимаемые меры соответствуют по-
ложениям упомянутого Закона. Граждане вправе возбу-
ждать судебные иски, если они полагают, что какие-
либо меры ЧРСТ носят дискриминационный характер. 
До настоящего времени никаких исков подано не было.  

В соответствии с действующим законодательством и 
соглашениями о финансировании большинство мер 
ЧРСТ будут прекращены в середине 2012 года. В июне 
2011 года правительство опубликовало дискуссионный 
документ "Будущее развитие Северной территории" в 
качестве основы для консультаций с коренными жите-
лями Северной территории для выяснения их мнений о 
будущих подходах к решению их долгосрочных серьез-
ных проблем. 23 ноября 2011 года Правительство объя-
вило о принятии законодательных мер для решения 
проблем, признанных наиболее актуальными. Законода-
тельство будет открыто обсуждаться в одном из парла-
ментских комитетов перед тем, как будет передано на 
рассмотрение Парламента в начале 2012 года. Если это 
законодательство будет принято, то оно отменит Закон 
2007 года о мерах чрезвычайного реагирования на Се-
верной территории и будет включать положения об 
обеспечении школьного обучения детей, ликвидации 
серьезных последствий алкоголизма и повышении 
уровня безопасности в общинах.  

Пятилетняя аренда земель коренных жителей, которые 
были в обязательном порядке приобретены в соответст-
вии с первоначальным Законом о ЧРСТ, закончится в 
августе 2012 года. Теперь необходимо провести перего-
воры о добровольной долгосрочной аренде с собствен-
никами земель аборигенов, с тем чтобы надежные со-
глашения о временном пользовании обеспечили прави-
тельственные инвестиции в строительство жилья и соз-
дание инфраструктуры на землях аборигенов.  

Оценка: [B1]: необходима дополнительная информация о: 
i) прогрессе, достигнутом в деле обсуждения, принятия 
и осуществления упомянутого в ответе законодательст-
ва; ii) о решениях, принятых для ведения переговоров о 
добровольной долгосрочной аренде с собственниками 
земель аборигенов, с тем чтобы надежные соглашения о 
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временном пользовании обеспечили правительственные 
инвестиции в строительство жилья и создание инфра-
структуры. 

Резюме ответа № 2 − 
пункт 17: 

Борьба с распространением насилия в отношении жен-
щин не прекращается. Начиная с 2012 года будут прове-
дены национальные обследования по вопросу об отно-
шении населения к актам насилия. Правительство со-
общит о полученных результатах в будущих представ-
лениях Комитету.  

В целях содействия информированию о будущих стра-
тегиях, направленных на предотвращение насилия в 
отношении женщин, началось осуществление Нацио-
нального плана действий по сокращению масштабов 
насилия в отношении женщин и детей (2010-2022 годы). 
Первоочередное внимание в Плане уделяется принятию 
основополагающих превентивных мер, совершенство-
ванию системы услуг, созданию информационной базы 
и привлечению виновных к ответственности. План на-
правлен на расширение связей между правительством и 
неправительственным сектором. Он будет осуществ-
ляться в рамках серии трехгодичных программ по шес-
ти направлениям, включая "Укрепление общин коренно-
го населения". Во всех штатах и территориях будут раз-
работаны планы практических действий с учетом раз-
личных обстоятельств и приоритетов. Ход осуществле-
ния будет контролировать Специальный совет по про-
блемам женщин и компетентные министерства.  

План предусматривает создание Национального центра 
передового опыта в целях проведения с 2012 года на-
циональных исследований по проблеме насилия в от-
ношении женщин для обоснования и осуществления 
будущих стратегий, направленных на предотвращение 
насилия в отношении женщин.  

Оценка: [B1]: прогресс, достигнутый в деле предупреждения и 
пресечения насилия в отношении женщин. Следует от-
метить взятие государством-участником обязательства 
сообщать о результатах проводимых им обследований. 

В следующий периодический доклад необходимо вклю-
чить информацию о мерах, принимаемых для ликвида-
ции насилия в отношении женщин из числа коренных 
жителей. 

Рекомендуемые  
меры: 

Письмо с изложением анализа Комитета. 

Следующий периоди-
ческий доклад: 

30 июля 2015 года 
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  Девяносто шестая сессия (июль 2009 года) 

ЧАД  

Заключительные  
замечания: 

CCPR/C/TCD/CO/1, приняты в июле 2009 года 

Пункты, предусмат-
ривающие принятие 
последующих мер: 

Пункт 10: расследование нарушений прав человека и 
вынесение за них наказаний 

Пункт 13: принудительные перемещения 

Пункт 20: расследование событий в феврале 2008 года и 
вынесение в этой связи наказаний 

Пункт 32: дело Хадиджи Усман Махамат 

Ответ № 1: Ожидался 29 июля 2010 года, получен 25 января 
2012 года 

Резюме ответа № 1 − 
пункт 10: 

Миссия Организации Объединенных Наций в Цен-
тральноафриканской Республике и Чаде разрабатывает 
проекты по содействию обеспечению законности 
с помощью отдела по вопросам правосудия. Преследуе-
мые цели: создание независимой судебной системы; 
наращивание потенциала судебных органов, "с тем что-
бы они функционировали в соответствии с Конституци-
ей и законами Чада и уважали международные нормы и 
правила"; разработка концепции действий Сводного 
отряда по охране порядка (СООП) при проведении аре-
стов и задержаний. 

Правительство разработало для восточной части Чада 
"выборочную программу", которая предусматривает 
восстановление законности, органов местного само-
управления и социального единства при поддержке 
ПРООН (проект "PRET"). Осуществляемая деятель-
ность: создание девяти юридических консультаций; уч-
реждение фонда правовой помощи, подготовка сотруд-
ников уголовной полиции, оказание поддержки Апелля-
ционному суду в Абеше для организации выездных су-
дебных заседаний; оказание материально-технической 
помощи адвокатам в Абеше; создание бюро правовой 
помощи для содействия урегулированию конфликтов. 
Сторонам рекомендуется обращаться в судебные органы 
лишь в случае неудачного использования процедур по-
средничества и примирения. 

Оценка: [B2]: необходима дополнительная информация о функ-
циях созданных юридических консультаций, 
о результатах упомянутых проектов и о роли и участии 
государства-участника в их осуществлении. 

[D1]: нет никакой информации о мерах, принимаемых 
для обеспечения расследования нарушений прав чело-
века и наказания за них, защиты жертв и обеспечения 
их доступа к надлежащему возмещению ущерба. 
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Резюме ответа № 1 − 
пункт 13: 

Управление Верховного комиссара по делам беженцев 
оказывает правительству содействие в принятии мер по 
защите: в оказании правовой помощи "беженцам, всту-
пившим в конфликт с законом"; в создании юридиче-
ских консультаций в лагерях; в поддержке "выездных 
судебных заседаний". 

ЮНИСЕФ организует мероприятия по предоставлению 
защиты, оказанию правовой помощи и организации 
системы ювенальной юстиции в интересах женщин и 
детей. 

Оценка: [B2]: необходима дополнительная информация о ре-
зультатах упомянутых проектов, роли и участии госу-
дарства-участника в их осуществлении. 

[D1]: нет никакой информации о мерах, принятых для 
долгосрочного урегулирования проблем перемещенных 
лиц, включая их свободное и осознанное возвращение в 
условиях полной безопасности. 

Резюме ответа № 1 − 
пункт 20: 

Никакой информации по этому пункту нет. 

Оценка: [D1] 

Резюме ответа № 1 − 
пункт 32: 

Запланировано выездное заседание Уголовного суда для 
вынесения решения по данному делу. "Дополнительную 
информацию планируется включить в следующий док-
лад Чада". 

Оценка: [B2]: Комитет принимает к сведению обязательство го-
сударства-участника представить обновленную инфор-
мацию о мерах, принимаемых для защиты Хадиджи Ус-
ман Махамат и оказания ей помощи, а также для преда-
ния суду и наказания лиц, совершивших акты насилия. 

Рекомендуемые  
меры: 

Письмо с изложением анализа Комитета. 

Следующий периоди-
ческий доклад: 

31 июля 2012 года 

  Девяносто девятая сессия (июль 2010 года) 

ЭСТОНИЯ  

Заключительные  
замечания: 

CCPR/C/EST/CO/3, приняты в июле 2010 года 

Пункты, предусмат-
ривающие принятие 
последующих мер: 

Пункт 5: мандат Канцлера юстиции 

Пункт 6: гендерная дискриминация 
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Ответ № 1: Ожидался: 27 июля 2011 года, получен 12 августа 
2011 года 

Информация НПО: 5 октября 2011 года: Центр информации по правам че-
ловека (ЦИПЧ) и Центр за гражданские и политические 
права (ЦГПП). 

Оценка: Пункт 5: [B1]. 

Пункт 6: [B2]17. 

Ответ № 2: 20 января 2012 года 

Резюме ответа № 2 − 
пункт 5: 

Управление Канцлера юстиции имеет широкий мандат 
для защиты и поощрения прав человека, и его деятель-
ность соответствует положениям Парижских принци-
пов. Рассматриваются различные варианты создания 
национального правозащитного учреждения, аккреди-
тованного при Международном координационном коми-
тете национальных правозащитных учреждений. 

Никакой конкретной информации о сферах деятельно-
сти Канцлера не представлено. 

Оценка: [B2]: необходима дополнительная информация о приня-
тых решениях, если таковые имеются, касательно соз-
дания национального правозащитного учреждения. 

Резюме ответа № 2 − 
пункт 6: 

Несмотря на общие бюджетные ограничения, бюджет 
Уполномоченного по вопросам гендерного равенства и 
равного обращения и его Управления в 2012 году остал-
ся на уровне 2011 года. Министерство социальных дел 
подготовило заявку для программы, финансируемой 
Норвежским финансовым механизмом. В рамках этой 
программы Уполномоченному по вопросам гендерного 
равенства и равного обращения будет выделено 
700 000 евро в период с осени 2012 года по конец 
2015 года. Программа должна быть утверждена летом 
2012 года. 

Министерство социальных дел начнет переговоры о 
создании Совета гендерного равенства в первой поло-
вине 2012 года. Предложение по составу Совета будет 
внесено в правительство в 2012 году. 

  

 17 29 ноября 2011 года направлено письмо с запросом дополнительной информации 
о ходе процесса аккредитации Управления Канцлера юстиции; о сферах деятельности 
Управления (пункт 5); о дополнительных мерах, принимаемых для наращивания 
финансовых и людских ресурсов, с тем чтобы Уполномоченный по вопросам 
гендерного равенства и равного обращения мог выполнять свои функции в 
соответствии с Законом о равном обращении (пункт 6). 
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Оценка: [B2]: необходима обновленная информация о статусе 
заявки по программе, финансируемой Норвежским фи-
нансовым механизмом, и о результатах переговоров 
Министерства социальных дел относительно создания 
Совета гендерного равенства, как только они будут за-
вершены. 

Рекомендуемые меры: Письмо с изложением анализа Комитета. 

Следующий периоди-
ческий доклад: 

30 июля 2015 года 

 

КОЛУМБИЯ  

Заключительные  
замечания: 

CCPR/C/COL/CO/6, приняты в июле 2010 года 

Пункты, предусмат-
ривающие принятие 
последующих мер: 

Пункт 9: расследование нарушений прав человека и 
норм международного гуманитарного права и вынесе-
ние наказаний совершившим их лицам 

Пункт 14: внесудебные казни 

Пункт 16: разведывательные службы 

Ответ № 1: Ожидался 28 июля 2011 года, получен 8 августа 
2011 года 

Резюме ответа № 1 − 
пункт 9: 

Были приняты серьезные меры для успешного проведе-
ния процесса реинтеграции, установления истины, от-
правления правосудия и социальной реабилитации. 
В докладе описываются стратегии борьбы против без-
наказанности, которые реализуются в целях наращива-
ния институционального потенциала по расследованию 
грубых нарушений прав человека. Колумбийское госу-
дарство не отказалось от уголовных преследований. 
Вооруженное противостояние является вызовом, кото-
рый требует разработки государственных политических 
стратегий, позволяющих добиться национального при-
мирения. 

 Закон № 975 о правосудии и мире воспрепятствовал 
безнаказанности незаконных групп самообороны и сде-
лал возможным активное участие жертв. Закон о право-
судии и мире не позволил вначале достичь ожидаемых 
результатов из-за требований толкования его положе-
ний, в соответствии с которыми нельзя предъявлять об-
винения до установления всех уголовных деяний, в со-
вершении которых принимало участие назначенное 
правительством лицо, и только в этом случае к этому 
лицу может быть применен Закон № 975. После того, 
как стали возможны частичные изменения, Прокуратура 
предъявила обвинения 405 лицам в связи с совершени-
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ем 28 432 преступлений, и значительное число лиц бу-
дет осуждено в ближайшее время. 

 Оценивая процесс обеспечения правосудия и мира, сле-
дует также учитывать выявленные жертвы, признатель-
ные показания, эксгумации, идентификацию постра-
давших, материалы дел, переданных компетентным су-
дебным органам, распространение общей или конкрет-
ной информации о случаях принудительного исчезнове-
ния, образцы биологических проб, взятые у более чем 
15 000 семей исчезнувших лиц, и участие жертв в дан-
ном процессе. С помощью Прокуратуры была создана 
база генетических данных. 

 Применение принципа целесообразности в отношении 
бывших членов незаконных вооруженных групп, кото-
рые не были определены правительством в рамках про-
цесса обеспечения правосудия и мира, было признано 
антиконституционным. Для урегулирования правового 
статуса таких лиц в рамках реализации чрезвычайных 
нормативных полномочий Президента Республики был 
принят Закон № 1424 2010 года. В соответствии с этим 
Законом создан несудебный механизм установления 
истины и обеспечения исторической памяти, который не 
заменяет собой уголовное преследование совершивших 
преступления лиц. 

 Закон № 1448 2011 года предусматривает все эффектив-
ные средства правовой защиты для жертв тяжких нару-
шений прав человека и признает за ними право на опе-
ративную и надлежащую компенсацию ущерба. 

 Для борьбы с безнаказанностью были приняты и другие 
меры: i) при Прокуратуре учрежден единый националь-
ный орган для борьбы с преступлениями, связанными с 
насильственными исчезновениями и перемещениями 
(ноябрь 2010 года); ii) создана база данных о сексуаль-
ном насилии в рамках конфликта; iii) заключено согла-
шение о координации усилий между Прокуратурой и 
Национальной комиссией по возмещению ущерба и 
примирению. 

Информация НПО − 
пункт 9: 

Comisión Colombiana de Juristas – Coordinación Colom-
bia, Europa, Estados Unidos, 22 сентября 2011 года. Ре-
комендация 9 не была выполнена, поскольку: 1) приме-
нение Закона № 975 не принесло удовлетворительных 
результатов; 2) последующие нормативные акты (Закон 
№ 132 2009 года и Закон № 1424 2010 года) по-
прежнему нарушают права жертв на установление ис-
тины, отправление правосудия и возмещение ущерба; 
3) полувоенные группы продолжают свою деятель-
ность, нарушая права гражданского населения, что пра-
вительство не признает; 4) правительство сделало пред-
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ложения, направленные на стимулирование новых ви-
дов полувоенных групп (усиление "сетей поддержки и 
гражданской солидарности", которые вовлекают граж-
данских лиц в деятельность, характерную для силовых 
ведомств, объединяя усилия частных служб по наблю-
дению и обеспечению безопасности и Национальной 
полиции). 

Оценка: [C1]: Комитету следует отметить усилия государства-
участника, но вновь выразить беспокойство по поводу 
ограниченных результатов осуществления Зако-
на № 975, нынешних масштабов безнаказанности, свя-
занных с применением законодательных и нормативных 
положений Закона № 1424 трудностей, а также возни-
кающих в этой связи рисков в плане доступа жертв к 
органам правосудия, установлению истины и возмеще-
нию ущерба. Следует запросить информацию о мерах, 
принимаемых для обеспечения того, чтобы нынешние 
инициативы и текущие реформы затрагивали причины 
безнаказанности и были направлены на их ликвидацию. 

Резюме ответа № 1 − 
пункт 14: 

Никаких политических директив или инструкций Ми-
нистерства обороны, которые могли бы потворствовать 
совершению серьезных посягательств на права человека 
или нарушениям международного гуманитарного права, 
не существует. Проводимая этим Министерством ком-
плексная политика в области прав человека определяет 
нормы поведения сотрудников силовых ведомств. При-
няты соответствующие меры и налажен соответствую-
щий контроль для предотвращения указанных наруше-
ний и облегчения расследований. Создан Комитет по 
рассмотрению жалоб, касающихся убийства подлежа-
щих защите лиц. Для содействия урегулированию кон-
фликтов полномочий усилия судебных органов, Мини-
стерства обороны, Прокуратуры и Генеральной инспек-
ции координируются. В 2010 и 2011 годах органы воен-
ной уголовной юстиции передали 346 дел на рассмот-
рение обычных судебных органов. 

 Среди других принятых мер: i) план проведения рас-
следований органами военной уголовной юстиции; 
ii) протокол о признании случаев нарушений прав чело-
века и международного гуманитарного права, где опре-
делен единообразный порядок проведения расследова-
ний; iii) анализ недавних решений Дисциплинарной па-
латы о конфликтах полномочий; iv) подготовка 90 со-
трудников судебных органов во избежание решений 
обычных судебных органов о признании их некомпе-
тентности; v) принятие Закона № 1407 2010 года, огра-
ничивающего компетенцию органов военной уголовной 
юстиции преступлениями, совершенными при исполне-
нии служебных обязанностей, и исключающего из этой 
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компетенции случаи применения пыток, геноцида, на-
сильственных исчезновений, преступлений против че-
ловечности и нарушений международного гуманитарно-
го права. 

 Министерство обороны продолжает осуществлять 
15 мер, направленных на предупреждение убийств под-
лежащих защите лиц, благодаря чему количество жалоб 
резко сократилось. Совместно с Отделением Управле-
ния Верховного комиссара по правам человека в Колум-
бии инициирован проект по оценке этих 15 мер. 

 В июне 2011 года Министерство обороны определило 
15 мер по борьбе с безнаказанностью, которые описы-
ваются в докладе. 

Информация НПО − 
пункт 14: 

По-прежнему совершаются внесудебные казни, к кото-
рым непосредственно причастны сотрудники силовых 
ведомств. Директивы Министерства обороны, которые 
могут привести к серьезным нарушениям прав челове-
ка, не отменены. Принимаемые государством-
участником меры не гарантируют независимость рас-
следований и не подкрепляют действия Прокуратуры и 
Генеральной инспекции. Решения Военной прокуратуры 
приводят к неоправданным задержкам в судопроизвод-
стве, которые мешают работе прокуроров и судей. 

 Для защиты сотрудников судебных органов, представи-
телей и родственников жертв нарушений прав человек 
не принимается никаких мер. 11 подразделений Проку-
ратуры по-прежнему расположены на военных объек-
тах, что негативно сказывается на беспристрастности 
расследований. 

 Внесудебные казни зачастую остаются безнаказанными. 
Государство не представляет ясной информации о кон-
фликтах полномочий между органами военной уголов-
ной юстиции и обычными уголовными судами. 

Оценка: [B2]: достигнут определенный прогресс, но он по-
прежнему ограничен. Комитету следовало бы выразить 
беспокойство по поводу продолжающихся в Конгрессе 
обсуждений вопроса об установлении презумпции ком-
петенции органов военной юстиции для расследования 
дел, касающихся военнослужащих и полицейских. 
Должна быть принята общая норма, определяющая ком-
петенцию обычных уголовных судов. Следует запро-
сить информацию о мерах, принимаемых во избежание 
такого регресса. 
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 [D1]: не представлено никакой информации о мерах, 
принимаемых для обеспечения безопасности свидете-
лей и родственников в рамках рассмотрения подобных 
дел. 

Резюме ответа № 1 − 
пункт 16: 

В ноябре 2010 года Конституционный суд признал не 
соответствующими Конституции Закон об архивах раз-
ведывательных служб и связанные с ним подзаконные 
акты. В условиях отсутствия правовой основы и во из-
бежание повторения возникающих проблем Админист-
ративный департамент по делам безопасности (АДБ) 
принял целый ряд мер, которые описываются в докладе. 
Созданы внутренние и внешние механизмы контроля за 
деятельностью разведывательных служб, и планируется 
учредить специальный комитет для чистки кадров. 

 В мае 2011 года был принят законопроект (За-
кон № 1444) о создании нового разведывательного 
управления, в соответствии с которым Президенту Рес-
публики дается шесть месяцев для учреждения, роспус-
ка, разъединения и объединения административных 
структур разведки. Проведены расследования внутри 
АДБ, и начался процесс чистки кадров. 

 Прокурор при Верховном суде проводит расследования 
фактов незаконной слежки и контроля со стороны неко-
торых сотрудников АДБ за членами общественных и 
правозащитных организаций. Как свидетельствуют вы-
несенные обвинительные приговоры и принятые меры, 
в рассмотрении этих дел был достигнут значительный 
прогресс. Результаты работы Прокуратуры указывают 
на то, что органы правосудия действуют эффективно, 
вынося надлежащие наказания виновным лицам и обес-
печивая участие жертв. 

Информация НПО − 
пункт 16: 

Никакого решения о реформировании АДБ в рамках 
Закона № 1444 принято не было. Закон № 1444 устанав-
ливает общие рамки деятельности разведывательных 
служб и содержит положения, которые не отражают ос-
новополагающие права и не обеспечивают эффективных 
средств для защиты и отстаивания этих прав (вводят 
чрезмерные ограничения в отношении доступа к разве-
дывательной информации; не предусматривают никако-
го механизма контроля; ограничивают сферу деятельно-
сти Парламентской юридической комиссии, учрежден-
ной на основании Закона 2009 года). В законопроекте 
речь идет о проведении в течение двух лет экспертизы 
ценности архивных документов в весьма ограниченном 
формате. Комиссии следует придать постоянный харак-
тер, и ее рекомендации должны приводить к принятию 
постоянно действующих императивных нормативных 
актов. Правительство объявило о том, что чистка архи-
вов не начнется до принятия специальной правовой ос-
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новы. В случаях, упомянутых государством-участником, 
было вынесено лишь три обвинительных приговора 
(ожидаемые приговоры после признания своей вины 
преследуемыми лицами). Уголовные дела в других слу-
чаях были приостановлены, после того как преследуе-
мые лица превратились в свидетелей. 

 Поданы жалобы на нескольких служащих/бывших со-
трудников АДБ и правительства, включая г-на Урибе, 
бывшего Президента Республики, который признал себя 
ответственным за поведение государственных служа-
щих, ставшее предметом расследований. 

 Упоминаются новые случаи незаконной разведыватель-
ной деятельности против судей, политиков, журнали-
стов и правозащитников. В консультации с обществен-
ными организациями, пострадавшими от проводимой 
политики, необходимо определить правовые рамки не-
зависимого и эффективного контроля за деятельностью 
разведывательных служб.  

Оценка: [В2]: достигнут определенный прогресс в рамках рас-
следования и урегулирования дел, касавшихся неле-
гальной разведывательной деятельности, официального 
роспуска АДБ в октябре 2011 года и создания Нацио-
нального разведывательного управления. Комитету сле-
дует выразить беспокойство в связи с доведенной до его 
сведения продолжающейся практикой нелегальной раз-
ведывательной деятельности. Следует запросить допол-
нительную информацию о мерах, принимаемых для ре-
гулирования деятельности служб военной разведки, и о 
проведении экспертизы ценностей разведывательных 
архивных данных. 

Рекомендуемые 
меры: 

Письмо с изложением анализа Комитета. 

Следующий перио-
дический доклад: 

1 апреля 2014 года. 

  Сотая сессия (октябрь 2010 года) 

БЕЛЬГИЯ  

Заключительные  
замечания: 

CCPR/C/BEL/CO/5, приняты в октябре 2010 года 
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Пункты, предусмат-
ривающие принятие 
последующих мер: 

Пункт 14: применение силы и огнестрельного оружия 
должностными лицами по поддержанию правопорядка 

Пункт 17: доступ к адвокату и врачу на начальной ста-
дии задержания 

Пункт 21: высылка иностранцев; независимость кон-
тролирующих органов 

Ответ № 1: Ожидался 26 октября 2011 года, получен 18 ноября 
2011 года 

Описываются юридические условия применения силы 
сотрудниками полиции. Представляются статистиче-
ские данные о внутреннем и внешнем контроле, о коли-
честве вынесенных компетентными инстанциями дис-
циплинарных санкций, о судебных расследованиях, 
проведенных службой по расследованиям Комитета Р и 
об уголовных наказаниях за "акты насилия со стороны 
полицейских". 

Резюме ответа № 1 − 
пункт 14: 

Комитет Р инициировал контрольное расследование по 
жалобам, полученным после демонстраций 29 сентября 
и 1 октября 2010 года, и завершил это расследование в 
начале июня 2011 года. Рекомендации, излагаемые в 
окончательном докладе (прилагаются к ответу), пере-
даны Министерству внутренних дел и соответствую-
щим полицейским службам. 

Оценка: [В1]: ответ ограничивается положениями, которые су-
ществовали до принятия заключительных замечаний. 
Ничего не говорится ни о новых мерах, направленных 
на исправление ситуации, ни о принятых Организацией 
Объединенных Наций Основных принципах примене-
ния силы и огнестрельного оружия должностными ли-
цами по поддержанию правопорядка. Необходима до-
полнительная информация о мерах, принятых для 
улучшения положения дел с применением силы поли-
цией, для обеспечения систематического проведения 
расследований жалоб на жестокое обращение и для 
расследования и наказания виновных соразмерно тяже-
сти их деяний (пункт 14).  

 [А]: касательно жалоб, поданных после демонстраций 
29 сентября и 1 октября 2010 года. 
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Резюме ответа № 1 − 
пункт 17: 

В августе 2011 года принят Закон о внесении измене-
ний в Кодекс уголовного расследования и в Закон от 
20 июля 1990 года. Учтены принципы судебной практи-
ки в связи с Европейской конвенцией (решение по делу 
Салдуза) и несколько рекомендаций Организации Объ-
единенных Наций и Европейского комитета по преду-
преждению пыток. 23 сентября 2011 года Коллегия 
главных прокуроров распространила циркуляр об орга-
низации помощи адвоката начиная с первого допроса 
(прилагается). 

Оценка: [B2]: осуществленные законодательные изменения ис-
правляют положение дел с доступом к адвокату на на-
чальной стадии задержания и с правом доступа к врачу. 
Необходима дополнительная информация о мерах, при-
нимаемых для обеспечения независимого и объектив-
ного контроля за операциями по высылке иностранцев, 
в целях осуществления законодательства о доступе к 
адвокату и врачу на начальной стадии задержания и 
гарантирования того, что произведенные изменения 
являются окончательными. 

Резюме ответа № 1 − 
пункт 21: 

Информация об активизации действий по контролю и о 
мандате Генеральной инспекции федеральной и мест-
ной полиции. 

[В1]: продолжение реформы после 2013 года не гаран-
тировано. Необходима информация о мерах, принимае-
мых для поддержания уровня контроля за операциями 
после прекращения срока действия проекта Европей-
ской комиссии.  

Оценка: 

[А]: касательно независимости органов, которым пору-
чен контроль. 

Рекомендуемые 
меры: 

Письмо с изложением анализа Комитета. 

Следующий перио-
дический доклад: 

31 октября 2015 года. 
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Annex 

87th session: July 2006 

Central African Republic (second report) CCPR/C/CAF/CO/2      §§ 11, 12, 13 

Status   

Due date for the follow-up report:  2007-07-27 NOT SUBMITTED 

Due date for the next peridic report: 2010-08-01 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE DISCONTINUED: new 
periodic report due - no reply received 
from SP  

LOIPR status NOT APPLICABLE 

History of the procedure   

28/09/2007-
10/12/2007 

[HRC] Reminders sent     

20/02/2008 [HRC] Request for SP meeting      

18/03/2008 [HRC] Request for SP meeting      

01/04/2008 [MEET] Meeting during 92 
session 

  No responses provided.   

11/06/2008-
22/09/2008 

[HRC] Reminders sent      

16/12/2008 [HRC] Request for SP meeting      

29/05/2009 [HRC] Reminder sent      

02/02/2010-
25/06/2010 

[HRC] Request for SP meeting 
and reminder 

     

28/09/2010 [HRC] SP invited to reply to all 
COB in next periodic report 

     

13/10/2010 [MEET] Meeting during 100th 
session.  

  No reply received.   

    Recommended Action: NONE 

USA (second & third report) CCPR/C/USA/CO/3/Rev.1      §§ 12, 13, 14, 16, 20, 26 

Status 

Due date for the follow-up report:  27/07/2007 SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 01/08/2010 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE DISCONTINUED: New 
report due 

LOIPR status NOT APPLICABLE 

History of the procedure   

28/09/2007 [HRC] Reminder sent     

§12 incomplete [B2] 

§13 incomplete [B2] 

§14 incomplete [B2] 

§16 incomplete [B2] 

§20 complete [A] 

01/11/2007 [SP] FU report 

§26 incomplete [B2] 
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11/06/2008 [HRC] Request for SP meeting      

10/07/2008 [MEET] Meeting during 93rd 
session 

     

06/05/2009 [HRC] Reminder sent      

§12 satisfactory in parts. [B2] 

§13 satisfactory in parts. [B2] 

§14 incomplete [B2] 

§16 incomplete [B2] 

15/07/2009 [SP] FU report 

§26 incomplete [B2] 

26/04/2010 [HRC] SP invited to reply to all 
COB in next periodic report 

Recommended Action: NONE 

UNMIK CCPR/C/UNK/CO/1      §§ 12, 13, 18 

Status 

Due date for the follow-up report:  27/07/2007 SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 01/08/2010 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE CONTINUES 

LOIPR status NOT APPLICABLE 

History of the procedure   

Apr. - Sept. 
2007 

[HRC] Reminders sent (3)     

10/12/2007 [HRC] Request for SP meeting     

§12 incomplete [B2] 

§13 incomplete [B2] 

11/03/2008 [SP] FU report 

§18 incomplete [B2] 

11/06/2008 [HRC] Request for SP meeting     

22/07/2008 [MEET] Meeting during XX 
session 

  Additional info provided - incomplete N/A 

§12 incomplete [B2] 

§13 incomplete [B2] 

07/11/2008 [SP] FU report 

§18 incomplete [B2] 

03/06/2009 [HRC] Add. info requested     

03/06/2009 [HRC] Reminder sent     

§12 partially implemented [B2] 

§13 partially implemented [B2] 

12/11/2009 [SP] FU report 

§18 partially implemented [B2] 

28/09/2010 [HRC] Reminder sent     

10/05/2011 [HRC] Reminder sent & Request 
for meeting 

     

20/07/2011 [MEET] Meeting during 102 
session.  

  Agreement: UNMIK will send additional 
information before the October 2011 session. 

  

09/09/2011 [SP] FU report       

10/12/2011 [HRC] Letter sent to UNMIK. taking note of the Mission's inability to implement the recommendations of 
the Committee and of its committment to coordinate the elaboration of a 
consolidated report.  
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22/12/2011 [HRC] Letter to OLA (Mrs. 
O'Brien)  

Requesting advice on the general status of Kosovo and on the strategy to 
adopt in the future to maintain the dialogue of the Committee with Kosovo. 

13/02/2012 [UNMIK] Reply  Recommended action: ANALYSE UNMIK'S REPLY AT NEXT SESSION 

HONDURAS CCPR/C/HND/2005/1  §§ 9, 10, 11, 19 

Status   

Due date for the follow-up report:  27/10/2007 SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 31/10/2010 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE DISCONTINUED: New 
report due 

LOIPR status NOT APPLICABLE 

History of the procedure   

07/01/2007 [SP] FU report  Answer not relevant to recommendations [C2] 

20/01/2007 [HRC] Add. info requested      

01/01/2008-
11/06/2008 

[HRC] Reminders sent      

22/09/2008 [HRC] Request for meeting      

15/10/2008 [SP] FU report   Initial actions taken - Impelementation still 
pending 

[B2] 

10/12/2008 [HRC] Letter sent  Add. info requested on all paragraphs 

06/05/2009-
27/08/2009 

[HRC] Reminder sent      

02/02/2010-
28/09/2010 

[HRC] Request for SP meeting 
and reminder 

     

Oct. 2010 [EXT] CCPR (CPTRT) §10    

21/10/2010 [MEET] Meeting during 100th 
session.  

  Progress made but additional action required [B2] 

16/12/2010 [HRC] Letter sent  Invitation to reply to COB as a whole in next periodic report. 

    Recommended Action: NONE 

Bosnia and Herzegovina (initial report) CCPR/C/BIH/CO/1     §§ 8, 14, 19, 23 

Status   

Due date for the follow-up report:  01/11/2007 SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 01/11/2010 SUBMITTED 

PROCEDURE DISCONTINUED: New 
report due 

LOIPR status NOT APPLICABLE 

History of the procedure   

21/12/2007 [SP] FU report §§ 8, 14, 
19, 23 

All incomplete [B2] 

17/01/2008 [HRC] Reminder sent      

22/09/2008 [HRC] Request for meeting      

Oct. 2008 [EXT] CCPR (Helsinki 
Committee) 

§§ 8, 14, 
19, 23 

   

31/10/2008 [MEET] Meeting during 94th 
session 

  Reply to be submitted after government ap-
proval. 

  

01/11/2008 [SP] FU report §§ 8, 14, 
19, 23 

All incomplete [B2] 
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04/03/2009 [SP] FU report §§ 8, 14, 
19, 23 

All incomplete [B2] 

29/05/2009 [HRC] Letter sent Add. info requested on all paragraphs 

27/08/2009-
11/12/2009 

[HRC] Reminders sent      

§8 Implementation begun but not completed [B2] 

§14 Partially satisfactory [B2] 

§19 Partially satisfactory [B2] 

14/12/2009 [SP] FU report 

§23 Cooperative but incomplete [B2] 

11/12/2009 [HRC] Invitation to reply to COB 
as a whole in next periodic report 

     

Sept. 2010 [EXT] TRIAL §14 Progress made but additional action required   

    Recommended Action: NONE 

Ukraine (sixth report) CCPR/C/BIH/CO/6     §§ 7, 11, 14, 16 

Status   

Due date for the follow-up report:  02/11/2007 SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 02/11/2011 SUBMITTED 

PROCEDURE DISCONTINUED: New 
report due 

LOIPR status NOT APPLICABLE 

History of the procedure   

17/01/2008 [HRC] Reminder sent     

19/05/2008 [SP] FU report §§ 7, 11, 
14, 16 

All incomplete [B2] 

06/05/2008 [HRC] Add. info requested      

Oct. 2008 [EXT] CCPR (UHHRU, Interna-
tional Renaissance Foundation, 
Donetsk, Vinnytsya Human 
Rights protection group, Kharkiv 
Human Rights Group) 

§§ 7, 11, 
14, 16 

   

06/05/2009 [HRC] Reminder sent      

28/08/2009 [SP] FU report §7 Part incomplete, part unimplemented [B2] 

    §11 Part satisfactory, part incomplete [B2] 

    §14 Incomplete [B2] 

    §16 Part satisfactory, part incomplete [B2] 

26/04/2010 [HRC] Letter sent  Requesting supplementary information and underlining unimplemented 
recommendations 

28/09/2010-
19/04/2011 

[HRC] Reminders sent      

10/05/2011-
02/08/2011 

[HRC] Requests for meeting No reply    

    Recommended Action: NONE 
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Republic of Korea (third report) CCPR/C/KOR/CO/3     §§ 12, 13, 18 

Status   

Due date for the follow-up report:  02/11/2007 SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 02/11/2010 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE DISCONTINUED: New 
report due - No reply received from SP 

LOIPR status NOT APPLICABLE 

History of the procedure   

17/01/2008 [HRC] Reminder sent     

§12 Incomplete [B2] 

§13 Incomplete [B2] 

25/02/2008 [SP] FU report 

§18 Unsatisfactory [B2] 

11/06/2008 [HRC] Request for meeting      

21/07/2008 [MEET] Meeting during 93rd 
session 

  Add. Info to be provided in next periodic 
report 

  

22/07/2008 [HRC] Letter summarizing out-
standing issues sent 

     

06/05/2008-
27/08/2009 

[HRC] Reminders sent      

    Recommended Action: NONE 

89th session: March 2007 

Madagascar (third report) CCPR/C/MDG/CO/3     §§ 7, 24, 25 

Status   

Due date for the follow-up report:  23/03/2008 SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 23/03/2011 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE DISCONTINUED: New 
report due 

LOIPR status NOT APPLICABLE 

History of the procedure   

11/06/2008-
22/09/2008 

[HRC] Reminders sent     

16/12/2008 [HRC] Request for meeting      

§7 Incomplete [B2] 

§24 Incomplete [B2] 

03/03/2009 [SP] FU report 

§25 Incomplete [B2] 

29/05/2009 [HRC] Letter sent  Add. info requested on all paragraphs 

03/09/2009-
10/05/2011 

[HRC] Reminders sent      

25/06/2010 [HRC] Request for meeting      

28/09/2010-
10/05/2011 

[HRC] Reminders sent      

17/05/2011 [SP] FU report (dated 2010-09-
29) 

     

    Recommended Action: The follow-up replies should be included in the 
analysis of the next periodic report 
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Chile (fifth report) CCPR/C/CHL/CO/5     §§ 9, 19 

Status   

Due date for the follow-up report:  26/03/2008 SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 01/04/2012 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE CONTINUES 

LOIPR status NOT APPLICABLE 

History of the procedure   

11/06/2008-
22/09/2008 

[HRC] Reminders sent     

§9 Incomplete on certain issues [B2] 21/10/2008 
31/10/2008 

[SP] FU report 

§19 Incomplete on certain issues [B2] 

10/12/2008 [HRC] Add. info requested      

25/03/2009 [EXT] CCPR (Centro de Dere-
chos Humanos, Universidad Die-
go Portales; Observatorio de De-
rechos de los Pueblos Indígenas) 

§§9, 19    

22/06/2009 [HRC] Request for meeting   Part incomplete, part unimplemented   

28/07/2009 [MEET] Meeting.   Add. info in preparation to be sent ASAP.   

11/12/2009-
23/04/2010 

[HRC] Reminders sent      

§9 Incomplete on certain issues [B2] 28/05/2010 [SP] FU report 

§19 Incomplete on certain issues [B2] 

16/12/2010 [HRC] Letter sent  Specifying add. info needed and which recommendations had not been ade-
quately implemented 

31/01/2011 [SP] Letter requesting clarifica-
tions on the add. info requested. 

     

20/04/2011 [HRC] Letter clarifying the add. 
info requested 

     

05/10/2011 [SP] FU report §9 No information on the prohibition to exercise 
public functions for persons responsible for 
HR violations 

[D1] and [B1] 

  §19 FU discontinued on the issue [A] 

  Recommended action: LETTER REFLECTING COMMITTEE'S 
ANALYSIS 

Barbados (third report) CCPR/C/BRB/CO/3     §§ 9, 12, 13 

Status   

Due date for the follow-up report:  29/03/2008 SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 29/03/2011 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE DISCONTINUED: New 
report due 

LOIPR status NOT APPLICABLE 

History of the procedure   

11/06/2008-
22/09/2008 

[HRC] Reminders sent     
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16/12/2008 [HRC] Request for meeting      

19/03/2009 [EXT] CCPR (BONGO; 
GIEACPC; IGLHRC) 

§§ 9, 12, 13    

§9 Part largely satisfactory, part not imple-
mented 

[B1] 

§12 Not implemented [C1] 

31/03/2009 [SP] Meeting during 95th session. 
Partial reply received. 

§13 Incomplete and not implemented [C1] 

29/07/2009 [HRC] Letter sent Add. info requested on all paragraphs 

23/04/2010-
28/09/2010 

[HRC] Reminders sent      

10/05/2011 [HRC] Letter sent Inviting SP to include requested additional information in next periodic 
report. 

    Recommended Action: NONE 

90th session: July 2007 

Zambia (third report) CCPR/C/ZMB/CO/3     §§ 10, 12, 13, 23 

Status   

Due date for the follow-up report:  20/07/2008 SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 20/07/2011 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE DISCONTINUED: New 
report due 

LOIPR status NOT APPLICABLE 

History of the procedure   

Sep. 2008 - 
May 2009 

[HRC] Reminders sent (3)     

07/10/2009 [HRC] Request for meeting      

28/10/2009 [MEET] Meeting.   Reply in preparation to be sent ASAP.   

§10 No reply [D1] 

§12 Incomplete [B2] 

§13 Incomplete [B2] 

09/12/2009 [SP] FU report 

§23 Incomplete [B2] 

25/01/2010 [EXT] CCPR (AWOMI; 
WILDAF; ZCEA) 

§§ 10, 12, 
13, 23 

   

26/04/2010 [HRC] Letter sent Add. info requested on all paragraphs 

28/09/2010 [HRC] Reminder sent      

§10 Implementation partially initiated (10a) [B2] 

§12 Further action required [B2] 

§13 Further action required [B2] 

28/01/2011 [SP] FU report 

§23 Implementation partially initiated (23b) [B2] 

20/04/2011 [HRC] Letter sent Inviting SP to include requested additional information in next periodic 
report. 

    Recommended Action: NONE 
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Sudan (third report) CCPR/C/SDN/CO/3     §§ 9, 11, 17 

Status   

Due date for the follow-up report:  26/07/2008 SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 26/07/2010 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE DISCONTINUED: New 
report due 

LOIPR status NOT APPLICABLE 

History of the procedure   

22/09/2008-
19/12/2008 

[HRC] Reminders sent     

22/06/2009-
19/10/2009 

[HRC] Requests for meeting      

§9 Incomplete [B2] 

§11 Incomplete [B2] 

19/10/2009 [SP] FU report. Annexes have not 
been received. 

§17 Incomplete [B2] 

19/10/2009 [HRC] Note verbale requiring the 
annexes 

     

26/02/2010 [HRC] Letter sent Inviting SP to include requested additional information in next periodic 
report. 

    Recommended action: NONE 

Czech Republic (second report) CCPR/C/CZE/CO/2     §§ 9, 14, 16 

Status   

Due date for the follow-up report:  25/07/2008 SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 01/08/2011 SUBMITTED 

PROCEDURE DISCONTINUED: New 
report due 

LOIPR status NOT APPLICABLE 

History of the procedure   

June 2008 [EXT] CCPR(Zvule Prava; Cen-
tre on Housing Rights and Evic-
tions; European Roma Rights 
Centre; Peacework Development 
Fund) 

§16    

11/06/2008 [HRC] Reminder sent      

§9 Incomplete [B2] 

§14 Incomplete [B2] 

18/08/2008 [SP] FU report 

§16 Incomplete [B2] 

10/12/2008 [HRC] Add. info requested.      

06/05/2009-
06/10/2009 

[HRC] Reminders sent      

Feb. 2010 [HRC] Request for meeting      

§9 Incomplete [B2] 

§14 Incomplete [B2] 

22/03/2010 
01/07/2010 

[SP] FU report 

§16 Incomplete [B2] 

20/04/2011 [HRC] Letter sent  Considering info satisfactory on 9c, 14a, 14c, 16c, 16d, 16f. Incomplete on 
9a, 9b, 16e. 14b not implemented. 

25/11/2011 [HRC] Letter sent Stating that the requested info should be included in the next periodic report 

    Recommended action: NONE 
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91st session: October 2007 

Georgia (third report) CCPR/C/GEO/CO/3     §§ 8, 9, 11 

Status   

Due date for the follow-up report:  26/10/2008 SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 01/11/2011 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE DISCONTINUED: New 
report due 

LOIPR status NOT APPLICABLE 

History of the procedure   

16/12/2008 [HRC] Reminder sent     

§8 Incomplete [B2] 

§9 Incomplete [B2] 

13/01/2009 [SP] FU report 

§11 Incomplete [B2] 

29/05/2009 [HRC] Add. info requested.      

27/08/2009 [HRC] Reminder sent      

§8 Incomplete [B2] 

§9 Incomplete [B2] 

28/10/2009 [SP] FU report 

§11 Incomplete [B2] 

28/09/2010 [HRC] Add. info requested.      

20/04/2011-
02/08/2011 

[HRC] Reminder sent      

24/11/2011 [HRC] Letter sent Stating that the requested info should be included in the next periodic report 

    Recommended Action: NONE 

Libyan Arab Jamahiriya (fourth report) CCPR/C/LBY/CO/4     §§ 10, 21, 23 

Status   

Due date for the follow-up report:  30/10/2008 SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 30/10/2010 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE DISCONTINUED: New 
report due 

LOIPR status NOT APPLICABLE 

History of the procedure   

30/10/2008 [EXT] Alkarama for Human 
Rights 

§§ 21, 23    

16/12/2008-
09/06/2009 

[HRC] Reminders sent     

§10 Part implemented, part incomplete [B2] 

§21 Part implemented, part incomplete [B2] 

24/07/2009 [SP] FU report 

§23 Part implemented, part incomplete [B2] 

23/04/2010 [HRC] Reminder sent and re-
quest for meeting. 

     

28/09/2010 [HRC] Request for meeting      

12/10/2010 [MEET] Meeting during 100th 
session 

  Committment to communicate Committee's 
request to the Government 

  

18/11/2010 [SP] Confirmation letter of out-
come of above meeting 

     



CCPR/C/104/2 

42 GE.12-42396 

05/11/2010 [SP] FU report (hard copy) re-
ceived 

     

18/11/2010 [HRC] Request for FU report in 
word format 

     

10/05/2011 [HRC] Reminder sent that peri-
odic report was five months over-
due 

      

    Recommended Action: NONE 

Austria (fourth report) CCPR/C/AUT/CO/4     §§ 11, 12, 16, 17 

Status   

Due date for the follow-up report:  30/10/2008 SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 30/10/2012 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE DISCONTINUED: An-
swers largely satisfactory 

LOIPR status NOT APPLICABLE 

History of the procedure   

§11 Incomplete [B2] 

§12 Incomplete [B2] 

§16 Incomplete [B2] 

15/10/2008 [SP] FU report 

§17 Incomplete [B2] 

12/12/2008 [HRC] Add. info requested.      

29/05/2009 [HRC] Reminder sent      

§11 Largely satisfactory [A] 

§12 Largely satisfactory [A] 

§16 Largely satisfactory [A] 

28/10/2009 [SP] FU report 

§17 Largely satisfactory [A] 

23/07/2009 [EXT] CCPR (asylkoordination 
Österreich; Integrationshaus; SOS 
Mitmensch) 

     

14/12/2009 [HRC] Letter sent  Stating FU procedure considered completed. 

    Recommended Action: NONE 

Algeria (third report) CCPR/C/DZA/CO/3     §§ 11, 12, 15 

Status   

Due date for the follow-up report:  01/11/2008 SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 01/11/2011 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE DISCONTINUED: New 
report due 

LOIPR status NOT APPLICABLE 

History of the procedure   

§11 Partial [B2] 

§12 Partial [B2] 

07/11/2007 [SP] FU report 

§15 Partial [B2] 

30/10/2008 [EXT] Algeria-Watch §§11, 12    

05/11/2008 [EXT] Alkarama for Human 
Rights 

§§11, 12, 
15 

   

16/12/2008 [HRC] Reminder sent      
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2009-01-14 
2009-10-12 

[SP] Letter  Repeating position of memorandum, requesting memo to be issued as annex 
to annual report 

25/06/2010 [HRC] Request for meeting      

27/07/2010 [SP] Communication that SP rep-
resentatives were available for the 
99th session 

     

28/07/2010 [HRC] Request for meeting      

11/10/2010 [MEET] Meeting during 100th 
session 

  Request transmitted to Government. No reply 
received. 

  

16/12/2010 [HRC] Invited SP to reply to 
COB in next periodic report 

Recommended Action: NONE 

92nd session: March 2008 

Tunisia (fifth report) CCPR/C/TUN/CO/5     §§ 11, 14, 20, 21 

Status   

Due date for the follow-up report:  28/03/2009 SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 31/03/2012 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE CONTINUES 

LOIPR status NOT APPLICABLE 

History of the procedure   

§11 Cooperation but incomplete [B2] 

§14 Not implemented [C1] 

§20 Acknowledged but imprecise info [B2] 

07/11/2007 [SP] FU report 

§21 Acknowledged but imprecise info [B2] 

11/03/2009 [EXT] Alkarama for Human 
Rights 

§§11, 20    

23/07/2009 [EXT] CCPR/FIDH (CNLT; 
LTDH) 

§§11, 14, 
20, 21 

   

30/07/2009 [HRC] Letter sent Add. info requested. Some issues not to be considered in the FU process, 
but should be dealt with in the next periodic report. 

Aug. 2009 [EXT] OMCT §§ 11, 14, 
20, 21 

   

02/03/2010 [SP] FU report      

04/10/2010 [HRC] Letter noting issues on 
which FU discontinued and speci-
fying requested info. 

     

20/04/2011 [HRC] Reminder sent informing 
that the next periodic report is 
due 2012-03-31. 

     

20/09/2011 [SP] Letter   Asking to postpone the examination of Tunisia due to the January 2011 
revolution. 

21/11/2011 [HRC] Letter sent Acknowledging SP's request and informing that the next periodic report is 
now due on 31 March 2014. FU reply remains pending and should be sent 
within a year. 
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08/12/2011 [SP] Letter confirming that the 
SP periodic report will be sent by 
31/3/2014 

Recommended Action: NONE 

Botswana (initial report) CCPR/C/BWA/CO/1     §§ 12, 13, 14, 17 

Status   

Due date for the follow-up report:  28/03/2009 SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 31/03/2012 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE CONTINUES 

LOIPR status NOT APPLICABLE 

History of the procedure   

08/09/2009-
11/12/2009 

[HRC] Reminder sent     

28/09/2010-
19/04/2011 

[HRC] Request for meeting     

06/07/2011 [SP] Positive response for meet-
ing (via telephone) 

    

27/07/2011 [MEET] Meeting with 
Ambassador. 

 Info to be sent before the October session 
2011. 

  

§12 Incomplete [B2] 

§13 Incomplete and not implemented [B2] and [D1] 

§14 Not implemented [D1] 

05/10/2011 [SP] FU report 

§17 Incomplete [B2] 

24/11/2011 [HR] Letter sent Requesting additional info in next periodic report on para. 12, 13, 17, and 
stating that part of 13 and 14 have not been implemented.  

   Recommended Action: NONE 

Former Yugoslav Republic of Macedonia (second report) CCPR/C/MKD/CO/2     §§ 12, 14, 15 

Status   

Due date for the follow-up report:  03/04/2009 SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 01/04/2012 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE CONTINUES 

LOIPR status NOT APPLICABLE 

History of the procedure   

23/07/2009 [EXT] CCPR (Helsinki 
Committee) 

§§12, 14, 
15 

   

27/08/2009 [HRC] Reminder sent      

§12 Incomplete [B2] 

§14 Part unimplemeted, part no reply [C1] 

31/08/2009 [SP] FU report 

§15 Incomplete [B2] 

26/04/2010 [HRC]Letter sent Requesting additional info on all paragraphs 

28/09/2011-
20/04/2011 

[HRC] Reminders sent      

04/06/2011 [SP] FU report      

19/09/2011 [HRC]  Letter sent      Requesting additional info. (paras. 15 and 12) and on 14 in next periodic 
report and stating that no info was provided on part. of para 12.  

    Recommended Action: NONE 
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Panama (third report) CCPR/C/PAN/CO/3     §§ 11, 14, 18 

Status   

Due date for the follow-up report:  03/04/2009 NOT SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 01/03/2012 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE CONTINUES 

LOIPR status NOT APPLICABLE 

History of the procedure   

27/08/2009 [HRC] Reminder sent      

11/12/2009 [HRC] Reminder sent      

23/04/2010 [HRC] Reminder sent      

28/09/2010 [HRC] Request for meeting      

19/04/2011 [HRC] Request for meeting      

June-July 
2011 

[HRC] Four calls to the Perm. 
Mission but unable to confirm SP 
meeting. 

     

19/10/2011 [HRC] Phone call to PM  Recalling the request for a meeting. Said they will consult with the Repre-
sentative and reply to the request. 

26/10/2011 [MEET] Meeting.    The ambassador, Mr. Navarro, indicated that 
the info will be provided by the PM in the 
forthcoming weeks. 

  

    Recommended Action: REMINDER 

93rd session: July 2008 

France (fourth report) CCPR/C/FRA/CO/4     §§ 12, 18, 20 

Status   

Due date for the follow-up report:  22/07/2009 SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 31/07/2012 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE CONTINUES 

LOIPR status NOT APPLICABLE 

History of the procedure   

§12 Largely satisfactory [A] 

§18 Part incomplete [B2] 

20/07/2009 [SP] FU report 

§20 Part incomplete [B2] 

11/01/2010 [HRC] Add. info requested.      

§12 Largely satisfactory [A] 

§18 Part incomplete [B2] 

09/07/2010 [SP] FU report 

§20 Part incomplete [B2] 

16/12/2010 [HRC] Letter sent Specifying 12 as complete, add. info requested for certain issues on 18, 20 

17/01/2011 [SP] Clarifications requested by 
the SP on the request for add. 
info. 

     

20/04/2011 [HRC] Letter sent specifying the 
add. info 

     

02/08/2011 [HRC] Reminder sent      
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08/11/2011 [SP] FU report §18 Incomplete. See CCPR.C.104.R.1 [B2] 

    §20 Incomplete. See CCPR.C.104.R.1 [B1] 

    Recommended action: LETTER REFLECTING COMMITTEE'S 
ANALYSIS. 

San Marino (second report) CCPR/C/SMR/CO/2     §§ 6, 7 

Status   

Due date for the follow-up report:  22/07/2009 SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 31/07/2013 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE DISCONTINUED: An-
swers largely satisfactory 

LOIPR status ACCEPTED: Adopted Oct. 2011 

History of the procedure   

§6 Largely satisfactory [A] 31/07/2009 [SP] FU report 

§7 Largely satisfactory [A] 

09/05/2011 [HRC] Letter sent  Stating that replies are sufficient to consider the FU procedure completed. 

    Recommended Action: NONE 

Ireland (third report) CCPR/C/IRL/CO/3     §§ 11, 15, 22 

Status   

Due date for the follow-up report:  23/07/2009 SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 31/07/2012 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE CONTINUES 

LOIPR status NOT APPLICABLE 

History of the procedure   

§11 Incomplete [B2] 

§15 Incomplete and not implemented [B2] 

31/07/2009 [SP] FU report 

§22 Incomplete [B2] 

Aug. 2009 [EXT] FLAC; ICCL; IPRT §§11, 15, 
22 

   

04/01/2010 [HRC] Request add. info on 11. 
FU procedure on 15, 22 consid-
ered completed 

     

21/12/2010 [SP] FU report §11 Incomplete [B2] 

25/04/2011 [HRC] Letter sent requesting 
add. info on parts of 11. 

     

02/08/2011 
- 17/11/2011 

[HRC] Reminders sent       

31/01/2012 [SP] Reply §11 Satisfactory. See CCPR.C.104.R.1 [A] 

    Recommended action: LETTER REFLECTING THE COMMITTEE'S 
ANALYSIS 

United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland (sixth report) CCPR/C/GBR/CO/6     §§ 9, 12, 14, 15 

Status   

Due date for the follow-up report:  22/07/2009 SUBMITTED PROCEDURE CONTINUES 
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Due date for the next periodic report: 31/07/2012 NOT SUBMITTED 

LOIPR status NOT APPLICABLE 

History of the procedure   

Aug. 2009 [EXT] British Irish Rights Watch §§ 3-4, 6-
11, 13-18, 
24-39 

   

§9 Incomplete [B2] 

§12 Parts not replied to [B2] 

§14 Part implemented, but incomplete [B2] 

07/08/2009 [SP] FU report 

§15 Part incomplete [B2] 

24/08/2009 [EXT] Northern Ireland Human 
Rights Commission 

§9    

26/04/2010 [HRC] Request for add. info on 
9, 14, 15 

     

28/09/2010 [HRC] Reminder combined with 
request for add. info on 12 

     

§§ 9, 12 Largely satisfactory [A] 10/11/2010 [SP] FU report 

§§ 14, 15 Incomplete, add. info required [B2] 

20/04/2011 [HRC] Request for add. info on 
14, 15 

     

02/08/2011 [HRC] Reminder sent      

19/10/2011 [SP] FU report §14 Incomplete. See CCPR.C.104.R.1 [B1] 

    §15 Incomplete. See CCPR.C.104.R.1 [B1] 

    Recommended action: LETTER REFLECTING COMMITTEE'S 
ANALYSIS 

94th session: October 2008 

Nicaragua (third report) CCPR/C/NIC/CO/3     §§ 12, 13, 17, 19 

Status   

Due date for the follow-up report:  209-10-29 SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 29/10/2012 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE CONTINUES 

LOIPR status NOT APPLICABLE 

History of the procedure   

23/04/2010-
08/10/2010 

[HRC] Reminders sent      

20/04/2011 [HRC] Request for meeting      

04/05/2011 [SP] Positive response for meet-
ing (via telephone). Meeting set 
to 2011-07-18, but no representa-
tive showed up. 
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02/08/2011 [HRC] Reminder sent expressing 
regret that no representative 
showed up and requesting new 
meeting. 

     

11/10/2011 [SP] FU report and note verbale 
explaining and apologizing for 
their absence at the July meeting. 

     

10/02/2012 [EXT] CENIDH, OMCT, la Red 
de Centros, la Red de Mujeres 
contra la violencia, CODENI 

      

    §12 d, e Incomplete. See CCPR.C.104.R.1 [B1]  

    §12 a, b, c No info provided [D1] 

    §13 See CCPR.C.104.R.1 [B1] [C1] [D1] 

    §17 Reply does not provide the information re-
quested. See CCPR.C.104.R.1 

[C2] 

    §19 Incomplete. See CCPR.C.104.R.1 [B2] 

    Recommended action: LETTER REFLECTING COMMITTEE'S 
ANALYSIS 

Monaco (second report) CCPR/CMCO/CO/2     § 9 

Status   

Due date for the follow-up report:  28/10/2009 SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 28/10/2013 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE DISCONTINUED: An-
swers largely satisfactory 

LOIPR status ACCEPTED: Adopted Oct. 2011 

History of the procedure   

26/03/2010 [SP] FU report §6 Largely satisfactory [A] 

08/10/2010 [HRC] Letter sent Stating FU process completed and inviting SP to keep Ctte informed on 
developments of specific forms of violence + training of judges and offi-
cials.  

    Recommended Action: NONE 

Denmark (fifth report) CCPR/C/DNK/CO/5     §§ 8, 11 

Status   

Due date for the follow-up report:  28/10/2009 SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 31/10/2013 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE DISCONTINUED: An-
swers largely satisfactory 

LOIPR status ACCEPTED: Adopted Oct. 2011 

History of the procedure   

§8 Incomplete [B2] 04/11/2009 [SP] FU report 

§11 Largely satisfactory [A] 

201-01-28 [EXT] CCPR (The Danish Insti-
tute for Human Rights) 

§11    

26/04/2010 [HRC] Letter sent Stating FU procedure complete for 11, request add. info on 8. 
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28/09/2010-
20/04/2011 

[HRC] Reminders sent      

05/08/2011 [SP] FU report §8 Largely satisfactory [A] 

22/11/2011 [HRC] Letter sent.  Informing that the FU procedure has come to an end and taking note of the 
SP acceptance of the LOIPR procedure. 

    Recommended action: NONE 

Japan (fifth report) CCPR/C/JAP/CO/5     §§ 17, 18, 19, 21 

Status   

Due date for the follow-up report:  29/10/2009 SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 29/10/2011 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE DISCONTINUED: New 
report due 

LOIPR status NOT APPLICABLE 

History of the procedure   

01/12/2009 [EXT] JWCHR; JLAF; 
KYUENKAI; League Demanding 
State Compensation for the Vic-
tims of the Public Order Mainte-
nance Law 

§§19, 21    

§17 Part unimplemented, part incomplete [B2] 

§18 Incomplete [B2] 

§19 Part implemented [B2] 

21/12/2009 [SP] FU report 

§21 Part unimplemented, part satisfactory [B1] 

22/01/2010 [EXT] Japan Federation of Bar 
Associations 

§§17, 18, 
19, 21 

   

28/09/2010 [HRC]Letter sent  Add. info necessary on 17,18,19, and specifying parts unimplemented in 
17,19,21  

28/11/2011 [HRC] letter sent. Stating that FU procedure has come to an end, and that the requested FU 
info should be included in the next periodic report due since 29/10/2011.  

    Recommended Action: NONE 

Spain (fifth report) CCPR/C/ESP/CO/5     §§ 13, 15, 16 

Status   

Due date for the follow-up report:  30/10/2009 SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 01/11/2012 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE CONTINUES 

LOIPR status NOT APPLICABLE 

History of the procedure   

04/02/2010 [EXT] CCPR (BEHATOKIA) §§11, 13, 
14, 15, 19 

   

23/04/2010 [HRC] Reminder sent      

§13 Implementation not completed [B2] 

§15 Implementation not completed [B2] 

16/06/2010 [SP] FU report 

§16 Implementation not completed [B2] 

25/04/2011 [HRC] Letter sent  Noting the initial implementation of 16 and requesting add. info on 13, 15. 
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29/06/2011 [SP] Reply with add. info on §§ 
13, 15, 16 

      

22/09/2011 [HRC] Letter sent. Requesting updated info to be included in next periodic report on pro-
gresses realized on para. 16; and additional info on 13; and stating that 
para. 15 not implemented. 

24/10/2011 [SP] FU report   See CCPR.C.104.R.1   

    §13 Incomplete.  [B2] 

    §15 No information provided [D1] 

    §16 Up dated informatioin should be provided in 
the next periodic report.  

[B1] 

    Recommended action: LETTER REFLECTING COMMITTEE'S 
ANALYSIS 

95th session: March 2009 

Australia (fifth report) CCPR/C/AUS/CO/5     §§ 11, 14, 17, 23 

Status   

Due date for the follow-up report:  02/04/2010 SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 01/04/2013 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE CONTINUES 

LOIPR status ACCEPTED 

History of the procedure   

20/11/2009 [EXT] Human Rights Law Re-
sources Centre Ltd 

§§9-15, 17-
21, 23, 25, 
27 

   

28/09/2010 [HRC] Reminder sent      

§11 Implementation begun but not completed [B2] 

§14 Implementation begun but not completed [B2] 

§17 Implementation begun but not completed [B2] 

17/12/2010 [SP] FU report 

§23 Implementation begun but not completed [A] 

19/10/2011 [HRC] Letter sent requesting 
additional info on the implemen-
tation of 11, 14, 17 

     

03/02/2012 [SP] FU reply   See CCPR.C.104.R.1   

    §11 Not implemented [C1] 

    §14 Incomplete [B1] 

    §17 Incomplete [B1] 

    Recommended action: LETTER REFLECTING THE COMMITTEE'S 
ANALYSIS 

Rwanda (third report) CCPR/C/RWA/CO/3     §§ 12, 13, 14, 17 

Status   

Due date for the follow-up report:  02/04/2010 SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 01/04/2013 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE CONTINUES 
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LOIPR status UNDECIDED 

History of the procedure   

28/09/2010 [HRC] Reminder sent      

21/12/2010 [SP] FU report      

25/04/2011 [HRC] Letter sent Requesting additional info on 12, 13, 14, 17 

19/10/2011 [HRC] English translation of 
letter previously sent in French 
(after request from SP) 

     

    Recommended action: REMINDER 

Sweden (sixth report) CCPR/C/SWE/CO/6     §§ 10, 13, 16, 17 

Status   

Due date for the follow-up report:  02/04/2010 SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 01/04/2014 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE DISCONTINUED 

LOIPR status UNDECIDED 

History of the procedure   

§10 Largely satisfactory [A] 

§13 Largely satisfactory [A] 

§16 Incomplete [B2] 

18/03/2010 [SP] FU report 

§17 Part implemented, part without response [B2] 

28/09/2010 [HRC] Letter sent Stating that FU procedure is completed for 10, 13, requesting add. info for 
13,17, highlight that 17 is not implemented. 

24/10/2010 [EXT] CCPR (Swedish Disability 
Federation) 

     

20/04/2011 [HRC] Reminder sent      

05/08/2011 [SP] FU report §17 Largely satisfactory [A] 

27/11/2011 [HR] Letter sent. Stating that the answers provided are largely satisfactory and the FU proce-
dure has come to an end.  

    Recommended action: NONE 

96th session: July 2009 

United Republic of Tanzania (third report) CCPR/C/RWA/CO/3     §§ 12, 13, 14, 17 

Status   

Due date for the follow-up report:  28/07/2010 NOT SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 01/08/2013 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE CONTINUES 

LOIPR status UNDECIDED 

History of the procedure   

16/12/2010-
20/04/2011 

[HRC] Reminders sent      

02/08/2011 [HRC] Request for meeting      

19/10/2011 [HRC] Phone call to PM Asking for reply to the request for a meeting. Said they would consult with 
the Representative, but that the person in charge of HR issues is away until 
the end of November. 
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17/11/2011 [HRC] Reminder sent   

21/02/2012 [HRC] Phone call to PM Checking on option for meeting. All correspondence sent back to the PM at 
their request. No reply.  

   Recommended action: REMINDER 

Kingdom of the Netherlands (fourth report) CCPR/C/NLD/CO/4     §§ 7, 9, 23 

Status   

Due date for the follow-up report:  28/07/2010 SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 01/07/2014 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE CONTINUES 

LOIPR status UNDECIDED 

History of the procedure   

16/12/2010-
20/04/2011 

[HRC] Reminders sent      

20/07/2011 [SP] Phone call of Perm. Mission.   Reply should be sent before Oct. 2011 ses-
sion. 

  

§7 Not implemented [C1] 

§9 Partially satisfactory [B2] 

16/09/2011 [SP] FU report 

§23 Partially satisfactory [B2] 

21/11/2011 [HRC] Letter sent. Requesting additional info on para.9 and part of 23; updated info on part of 
para. 23; and stating that para.7 has not been implemented. 

    Recommended action: REMINDER 

Chad (initial report) CCPR/C/TCD/CO/1     §§ 12, 13, 14, 17 

Status   

Due date for the follow-up report:  29/07/2010 NOT SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 31/07/2012 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE CONTINUES 

LOIPR status NOT APPLICABLE 

History of the procedure   

16/12/2010-
20/04/2010 

[HRC] Reminders sent     

02/08/2011 [HRC] Request for meeting     

19/10/2011 [HRC]Phone call to the Perma-
nent Mission 

Recalling the request for a meeting. Said they will consult with the Repre-
sentative and reply to the request. 

27/10/2011 [MEET] Meeting with  SP The First Secretary, Mr. Awada, informed that he will insist to get the reply 
from Chad as soon as possible.  

25/01/2012 [SP] FU report  See CCPR.C.104.R.1  

    §10 Incomplete and not implemented  [B2] - [D1] 

    §13 Incomplete and not implemented  [B2] - [D1] 

    §20 No information provided [D1] 

    §32 Incomplete [B2] 

    Recommended action: LETTER REFLECTING COMMITTEE'S 
ANALYSIS 
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Azerbaijan (third report) CCPR/C/AZE/CO/4     §§ 9, 11, 15, 18 

Status   

Due date for the follow-up report:  30/07/2010 SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 01/08/2013 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE CONTINUES 

LOIPR status REFUSED 

History of the procedure   

§9 Add. info necessary [B2] 

§11 Add. info necessary [B2] 

§15 Add. info necessary [B2] 

06/07/2010 [SP] FU report (sent to transla-
tion and received in June 2011) 

§18 Add. info necessary [B2] 

30/10/2011 [HRC] Letter sent Requesting additional information on all paragraphs. 

    Recommended action: REMINDER 

97th session: October 2009 

Switzerland (third report) CCPR/C/CHE/CO/3     §§ 10, 14, 18 

Status   

Due date for the follow-up report:  27/10/2010 SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 01/01/2015 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE DISCONTINUED: replies 
largely satisfactory 

LOIPR status UNDECIDED 

History of the procedure   

01/11/2010 [SP] FU report      

22/02/2011 [EXT] Humanrights.ch/MERS; 
Schweizerische Flüchtlingshilfe 

§§10, 14, 
18 

   

25/04/2011 [HRC] Letter sent.  Stating that 18 and parts of 14 are satisfactory. Requesting add. info on 10, 
14. 

30/08/2011 [HRC] Letter sent Stating that the reply was not satisfactory. Request for additional 
information (§§14, 10) 

§10 Largely satisfactory [A] 20/09/2011 [SP] FU report 

§14 Largely satisfactory [A] 

27/11/2011 [HRC]  Letter sent      Informing that the FU procedure has come to an end, and recalling that the 
next periodic report is due on 1/1/2015. 

    Recommended action: NONE 

Republic of Moldova (second report) CCPR/C/MDA/CO/2     §§ 8, 9, 16, 18 

Status   

Due date for the follow-up report:  29/10/2010 SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 31/10/2013 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE CONTINUES 

LOIPR status ACCEPTED: Adopted Oct. 2011 

History of the procedure   

§8 Implementation begun but not completed [B2] 03/12/2010 [SP] FU report 

§9 Implementation begun but not completed [B2] 
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§16 Implementation begun but not completed [B2] 

§18 Implementation begun but not completed [B2] 

05/03/2011 [EXT] Legal Resources Center 
(LCR), La Strada, Doina Ioana 
Straistenau Human Rights Law-
yer, Promo Lex 

    

06/06/2011 [EXT] UNCT     

19/09/2011 [HRC] Letter sent Requesting additional info. on para. 9a, 9b, 16, 18b and stating that no info 
was provided on para. 8b and 18 (recommendation not implemented). 

    Recommended Action: REMINDER 

Croatia (second report) CCPR/C/HRV/CO/2     §§ 5, 10, 17 

Status   

Due date for the follow-up report:  28/10/2010 SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 30/10/2013 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE CONTINUES 

LOIPR status ACCEPTED 

History of the procedure   

§5 Part satisfactory, part incomplete [B2] 

§10 Incomplete [B2] 

17/01/2011 [SP] FU report 

§17 Incomplete [B2] 

09/05/2011 [HRC] Letter sent  Stating that implementation had begun but not completed. Add. info re-
quested on 5, 10. Init. info requested on 17. 

§5 Incomplete   

§10 10(c) largely satisfactory, 10(a) and (b) in-
complete 

[A]/[B2] 

14/06/2011 [SP] FU report 

§17 Not implemented [C1] 
21/11/2011 [HRC] letter sent Informing that the reply was largely satisf. for 10(c), that 17 has not been 

implemented, and requesting add. info. on 5, 10(a), 10(b).  

    Recommended action: REMINDER 

Russian Federation (sixth report) CCPR/C/RUS/CO/6     §§ 13, 14, 16, 17 

Status   

Due date for the follow-up report:  28/10/2010 SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 01/11/2012 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE CONTINUES 

LOIPR status NOT APPLICABLE 

History of the procedure   

§13 Not implemented [C1] 

§14 Not implemented [C1] 

§16 Not implemented [C1] 

22/10/2010 [SP] FU report 

§17 Not implemented [C1] 

01/03/2011 [EXT] CCPR (Memorial; 
AGORA; International Youth 
Human Rights Movement; Civil 
Assistance) 

§§14, 16, 
17 
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Feb. 2011 [EXT] Amnesty International §§13, 14, 
16 

   

19/10/2011 [HRC] Letter sent  Requesting additional information on para. 13, 14, 16. 

    Recommended Action: REMINDER 

Ecuador (fifth and sixth reports) CCPR/C/RUS/CO/5     §§ 9, 13, 19 

Status   

Due date for the follow-up report:  29/10/2010 SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 30/10/2013 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE CONTINUES 

LOIPR status UNDECIDED 

History of the procedure   

10/05/2011 [HRC] Reminder sent      

§9 Incomplete [B2] 

§13 Incomplete [B2] 

31/05/2011 [SP] FU report 

§19 Incomplete [B2] 

20/09/2011 [EXT] CCPR (Comisión Ecumé-
nica de Derechos Humanos) 

§§9, 13, 19    

22/11/2011 [HRC] Letter sent  Requesting additional information on paras. 9, 19 and 13. 

    Recommended action: REMINDER 

98th session: March 2010 

New Zealand (fifth report) CCPR/C/NZL/CO/5     §§ 12, 14, 19 

Status   

Due date for the follow-up report:  25/03/2010 SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 30/03/2015 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE CONTINUES 

LOIPR status ACCEPTED 

History of the procedure   

19/04/2011 [SP] FU report      

02/08/2011 [HRC] Reminder sent      

§12 Incomplete [B2] 

§14 Incomplete [B2] 

11/04/2011 [SP] FU report (not received until 
August 2011) 

§19 Incomplete [B2] 

20/10/2011 [EXT] AIR Trust §§12, 14, 
19 

 (19 erroneously labelled as 16)   

03/01/2012 [HRC] Letter sent. Requesting additional information on paras. 12, 14 and 19. 

12/02/2012 [SP] Reply  Recommended action:  ANALYSE REPLY AT NEXT SESSION 

Mexico (fourth report) CCPR/C/MEX/CO/4     §§ 8, 9, 15, 20 

Status   

Due date for the follow-up report:  23/03/2011 SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 30/03/2014 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE CONTINUES 

LOIPR status UNDECIDED 
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History of the procedure   

§8 Largely satisfactory [A] 

§9 Largely satisfactory [A] 

§15 Incomplete [B2] 

21/03/2011 [SP] FU report 

§20 Incomplete [B2] 

    §§12, 14, 
19 

 (19 erroneously labelled as 16)   

22/09/2011 [HRC] Letter sent Requesting additional information on 15, 20. Updated info requested in 
next periodic report on 8, 9.  

    Recommended Action: REMINDER 

Argentina (fourth report) CCPR/C/ARG/CO/4     §§ 17, 18, 25 

Status   

Due date for the follow-up report:  23/03/2011 SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 30/03/2014 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE CONTINUES 

LOIPR status UNDECIDED 

History of the procedure   

§17 Incomplete [B2] 

§18 Incomplete [B2] 

24/05/2011 [SP] FU report 

§25 Incomplete [B2] 

29/06/2011 [EXT] La Memoria de la Provin-
cia de Buenos Aires 

§§17, 18    

30/06/2011 [EXT] CELS §§17, 18, 
25 

   

18/07/2011 [EXT] Ministry of Justice and 
Human Rights, Mendoza Prov-
ince 

    

22/09/2011 [HRC] Letter sent Requesting additional information on paras. 17, 18, 25 

    Recommended action: REMINDER 

Uzbekistan (third report) CCPR/C/UZB/CO/3     §§ 8, 11, 14, 24 

Status   

Due date for the follow-up report:  24/03/2011 NOT SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 30/03/2013 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE CONTINUES 

LOIPR status REFUSED 

History of the procedure   

02/08/2011 
- 17/9/2011 

[HRC] Reminders sent     

01/02/2012 [SP] Reply. Sent to translation Recommended Action: ANALYSE REPLY AT THE NEXT SESSION 

99th session: July 2010 

Cameroon (fourth report) CCPR/C/CMR/CO/4     §§ 8, 17, 18 

Status   

Due date for the follow-up report:  29/07/2011 NOT SUBMITTED PROCEDURE DISCONTINUED. No SP 
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Due date for the next periodic report: 30/07/2013 NOT SUBMITTED reply received. LOIPR upcoming. 

LOIPR status ACCEPTED: Adopted Oct. 2011 

History of the procedure   

        

28/11/2011 [HRC] Letter sent  Informing that, in the absence of a reply to 
FU questions, the Committee will maintain 
them in the LOIPR. 

[D1] 

    Recommended action: LETTER REFLECTING COMMITTEE´S 
ANALYSIS 

Colombia (sixth report) CCPR/C/COL/CO/6     §§ 9, 14, 16 

Status   

Due date for the follow-up report:  28/07/2011 SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 01/04/2014 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE CONTINUES 

LOIPR status UNDECIDED 

History of the procedure   

08/08/2011 [SP] FU report     

18/09/2011 [MEET] Meeting of the secre-
tariat with the Comisón Colombi-
ana de Juristas 

    

22/09/2011 [EXT] Comisíon Colombiana de 
Juristas 

§§9, 14, 16   

     See  CCPR.C.104.R.1  

    §9 Not implemented [C1] 

    §14 Incomplete and part not implemented [B2] and [D1] 

    §16 Incomplete [B2] 

    Recommended action: LETTER REFLECTING COMMITTEE´S 
ANALYSIS 

Estonia (third report) CCPR/C/EST/CO/3     §§ 5, 6 

Status   

Due date for the follow-up report:  27/07/2011 SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 30/07/2015 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE CONTINUES 

LOIPR status UNDECIDED 

History of the procedure   

§5 Incomplete [B2] 12/08/2011 [SP] FU report 

§6 Incomplete [B2] 

05/10/2011 [EXT] Legal Information Centre 
for Human Rights 

§§5, 6    

29/11/2011 [HRC] Letter sent Requesting additional information on paras. 5-6 

    See  CCPR.C.104.R.1 

20/01/2012 [SP] FU reply §5 Incomplete [B2] 

    §6 Incomplete [B2] 
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    Recommended action: LETTER REFLECTING COMMITTEE´S 
ANALYSIS 

Israel (third report) CCPR/C/ISR/CO/3     §§ 8, 11, 22, 24 

Status   

Due date for the follow-up report:  29/07/2011 SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 30/07/2013 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE CONTINUES 

LOIPR status ACCEPTED 

History of the procedure   

01/08/2011 [EXT] Defence for Children In-
ternational 

§22    

26/08/2011 [EXT] BADIL §§8, 24    

30/08/2011 [EXT] CCPR (Negev Coexis-
tence Forum for Civil Equality) 

§24    

31/08/2011 [EXT]  CCPR (Adalah) §§8, 11, 22, 
24 

   

31/10/2011 [SP] FU report     

    Recommended Action: ANALYSE REPLY AND NGO INFORMATION 
AT THE NEXT SESSION 

100th session: October 2010 

El Salvador (sixth report) CCPR/C/SLV/CO/6     §§ 5, 10, 14, 15 

Status   

Due date for the follow-up report:  27/10/2011 NOT SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 01/07/2014 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE CONTINUES 

LOIPR status UNDECIDED 

History of the procedure   

        

    Recommended Action: REMINDER 

Poland (sixth report) CCPR/C/POL/CO/6     §§ 10, 12, 18 

Status   

Due date for the follow-up report:  26/10/2011 NOT SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 26/10/2015 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE CONTINUES 

LOIPR status UNDECIDED 

History of the procedure   

03/04/2012 [SP] FU report     

    Recommended Action: ANALYSE REPLY AT THE NEXT SESSION 

Belgium (fifth report) CCPR/C/BEL/CO/5     §§ 14, 17, 21 

Status   

Due date for the follow-up report:  26/10/2011 SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 31/10/2015 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE CONTINUES 

LOIPR status UNDECIDED 
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History of the procedure   

   See  CCPR.C.104.R.1 

18/11/2011 [SP] FU report §14 Incomplete. Satisfactory on the outcome of 
investigation on complaints following the 29 
Sept. and 1 Oct. 2010 manifestations. 

[B1] - [A] 

   §17 Incomplete.  [B2] 

   §21 Incomplete.  [B1]  

    Recommended action: LETTER REFLECTING COMMITTEE'S 
ANALYSIS 

Jordan (third report) CCPR/C/JOR/CO/3     §§ 5, 11, 12 

Status   

Due date for the follow-up report:  27/10/2011 NOT SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 27/10/2014 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE CONTINUES 

LOIPR status UNDECIDED 

History of the procedure   

28/02/2011 NGO report: Amman Centre for 
Human Rights Studies  

     

          

    Recommended Action: REMINDER 

Hungary (fifth report) CCPR/C/HUN/CO/5     §§ 6, 15, 18 

Status   

Due date for the follow-up report:  27/10/2011 NOT SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 29/10/2014 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE CONTINUES 

LOIPR status UNDECIDED 

History of the procedure   

         

    Recommended Action: REMINDER 

101st session: March 2011 

Serbia (second report) CCPR/C/SRB/CO/2     §§ 12, 17, 22 

Status   

Due date for the follow-up report:  29/03/2012 NOT SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 01/04/2015 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE CONTINUES 

LOIPR status UNDECIDED 

History of the procedure   

         

    Recommended Action:  

Slovakia (third report) CCPR/C/SVK/CO/3     §§ 7, 8, 13 

Status   

Due date for the follow-up report:  28/03/2012 SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 01/04/2015 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE CONTINUES 
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LOIPR status UNDECIDED 

History of the procedure   

28/03/2012 [SP] FU report       

    Recommended Action: ANALYSE REPLY AT THE NEXT SESSION 

Mongolia (fifth report) CCPR/C/MNG/CO/5     §§ 5, 12, 17 

Status   

Due date for the follow-up report:  30/03/2012 NOT SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 01/04/2015 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE CONTINUES 

LOIPR status UNDECIDED 

History of the procedure   

         

    Recommended Action:  

Seychelles (in the absence of a report) 

      

Togo (fourth report) CCPR/C/TGO/CO/4     §§ 10, 15, 16 

Status   

Due date for the follow-up report:  28/03/2012 NOT SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 01/04/2015 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE CONTINUES 

LOIPR status UNDECIDED 

History of the procedure   

06/03/2012 Common report of NGO coalition §10 B2 / C   

    §15 B2 / C    

    §16 B2 / C    

17/04/2012 [SP] FU report       

    Recommended Action: Analyse reply at the next session 

102nd session: July 2011 

Ethiopia (initial report) CCPR/C/ETH/CO/1     §§ 16, 17, 25 

Status   

Due date for the follow-up report:  25/07/2012 NOT SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 28/07/2014 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE CONTINUES 

LOIPR status UNDECIDED 

History of the procedure   

         

    Recommended Action:  

Kazakhstan (initial report) CCPR/C/KAZ/CO/1     §§ 7, 21, 25, 26 

Status   

Due date for the follow-up report:  26/07/2012 NOT SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 29/07/2014 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE CONTINUES 

LOIPR status UNDECIDED 

History of the procedure   



 CCPR/C/104/2 

GE.12-42396 61 

         

    Recommended Action:  

Bulgaria (third report) CCPR/C/BGR/CO/3     §§ 8, 11, 21 

Status   

Due date for the follow-up report:  25/07/2012 NOT SUBMITTED 

Due date for the next periodic report: 29/07/2015 NOT SUBMITTED 

PROCEDURE CONTINUES 

LOIPR status UNDECIDED 

History of the procedure   

         

    Recommended Action:  

    


